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PROJET DE LOI 
établissant tle nouvelles mesures pour réprimer Ja 

fraude eu matière lie douane et d'accise. 

EXPOSÉ DES MOTIFS 

MADAME, MESSIEURS, 

Le fléchissement du commerce extérieur affecte Je 
produit <les droits d'entrée, cependant que Jes taux 
élevés d'imposition cl les restrictions édictées à l'im­ 
portation de diverses marchandises incitent dange­ 
reusement à la fraude. Le Trésor est exposé ainsi 11 
des aléas à l'heure où, au contraire, il doit pouvoir 
compter sur des rentrées importantes. Force est 
donc d'accentuer Je contrôle vis-à-vis des marchan­ 
dises importées. 

Les peines portées contre Jes fraudeurs par la loi 
du 6 avril 1843 sont sévères, mais elles ne s'appliquent 
qu'aux contrebandiers proprement dits, à ceux qui· 
ten lent de franchir la Irontière à l'insu de Ja Douane. 
Le système de répression s'avère incomplet à l'égard 
des importateurs qui, présentant leurs marchandises· 
aux employés, essayent par des tromperies dam; les 
déclarations, à éluder une partie des droits exigibles. 
Sans doute, ces déclarations sont confrontées avec les 
marchandises par les vérificateurs des douanes, cl les 
articles 213, 214 el 215 de la loi générale du 26 août 
1822 ('), comme aussi les articles 6 et 9 de la loi du 
10 juin 1920 ('), permettent de frapper les auteurs de 
déclarations mensongères. Mais la Douane est dans 

(') Ces articles sont conçus comme suit : 

Article 213 ere la 101 générale du 26 aoQt 1922, 

Toute marchandise, présentée à la visite ou vérification 
par suite de documents obtenus à cet effet, soit passavants­ 
à-caution, soit acquits de paiement, (soit permis de déchar­ 
gement) ou autres, et qui, par sa confrontation avec le 
contenu du document, sera reconnue avoir été déclarée sous 
une fausse dénomination, c'est-à-dire en indiquant une 
espèce pour une autre, sera saisie et confisquée. 

En cas d'exportation de marchandises d'accise, celui qui 
aura fait la déclaration encourra, en outre, une amende 

WETSONTWERP 
tot vaststelling van nieuwe maatregelen om sluikerij 
op het stuk van douanen en accijnzen te beteugelen. 

MEMORIE V AN TOELlCBTING 

MEVROUW, MIJNE HE EREN' 

De verslapping van den buitcnlandschen handel 
werkt nadeelig in op de opbrengst van de invoer­ 
rechten, terwijl de hooge aanslagvoeten en de voor 
den in voer van verschillende goederen uitgevaar­ 
digde beperkingen _een gevaarlijke aansporing zijn 
tot sluikerij. De Schatkist wordt aldus aan wisselval­ 
ligheden blootgesteld op een tijdstip, waarop zij 
integendeel op aanzienlijke ontvangsten moet kun­ 
ncn rekenen. Het. komt er dus op aan de contrôle 
tegenover de ingevoerde goederen te verscherpen. 

De hij wet van 6 . April 1843 tegen de sluikers 
gestelde straffen zijn streng, doch zij zijn slechts van 
toepassing op de eigenlijke smokkelaars, op degenen 
die pogen buiten weten van de douane de grens te 
overschrijden. Het. beteugelingsstelsel blijkt envol­ 
lcd ig ten opzichte van de invoerders die, bij het voor­ 
lcggcn van hun goederen aan de beambten, trachten 
een deel van de invorderbare rechten te ontduiken 
door bedrog k plegen bij de aangifte. Ongetwijfeld 
worden deze aangiften door de verificateurs der 
douanen met de goederen vergeleken, en de artike­ 
len 213, 214 en 215 der algemecne wet van 26 Augus­ 
tus 1822 (1), zoomede de artikelen 6 en 9 der wet van 
10 Juni 1920 (1) maken het mogelijk degenen die 

(1) Deze artikelen luiden als volgt : 

Artikel 213 der algemeene wet van 26 AugUtCUli 1922, 

Alle op daartoe verkregen documenten hetzij borggelei­ 
brieven, hetzij quitantiën (hetzij consenten tot lossing), of 
andere, ter visitatie aangeboden wordende belaste goede­ 
ren, welke bij vergelijking met den inhoud dier documen­ 
ten worden ontdekt onder een verkeerde benaming dat wil 
zeggen met aanduiding van een soort voor een andere te 
zijn aangegeven, zullen worden aangehaald en verbeurd 
verklaard. 

Bij uitvoer van accijnsgoederen zal degene die de aan­ 
gifte heeft gedaan bovendien een geldboete oploopen gelijk 

ff 
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lfimpossibililé <le toul examine r. Une partie seulement 
:,cJc;; colissont ouverts. Ilne sáurait ch être· autrement 

égale au décuple de la somme dont il aura tenté d'obtenir 
frauduleusement la décha~gr 

Article 214 de la loi générale du 26 âóüt 1922. 
Seront dl! même saisies __ et confisquées la partie ou les 

parties de marchandises (exemptes des accises), lesquelles, 
(en toute autre circonstance que celle d'une vérification 
opérée dans les cas prévus par l'art. 122), seront reconnues, . 
par suite de la confrontation ci-dessus mentionnée, n'avoir :_ 
été déclarées qu'en partie, quoique d11 reste sous leur véri- . 
table dénorninat ion. 

Article 215 de la . loi gén_érale du 26 août 1922. 

Il est entendu toutefois que 1~ confiscation des dites mar- : 
chandises ne s'étendra qu'à la partie non déclarée, lorsque • 
cette partie n~x'cédera· par un douzième- de l'ensemble de: 
celles d'une même espèce portées sur le document; mais· 
cette confiscation pourra être remplacée par une amende'. 
égale au montant du double droit sur la partie non décla­ 
rée, à calculer, pour lès marchandises passant en transit, 
d'après les droits établis, sur ces mêmes marchandises à 
·rentrée, pourvu que le déclarant, Oil quelqu'un de sa pari, 
fasse à cc sujet, dans les 14 jours après la saisie, une 
demande par écrit, au directeur dans la direction duquel 
1a saisie a eu lieu, et toutefois, sous l'obligation d'acquitter 
les droits payés en moins, suivant la destination d'entrée, 
·(de sortie ou de transit), donnée aux marchandises dans la 
déclaration, et en outre sous paiement des frais qui auront 
eu lieu; cependant si la partie non déclarée excède le don­ 
zièrnè de la masse, la confiscation ne pourra être remplacée 

· qu'au moyen d'une amende du décuple des droits dus pour 
la totalité de la partie non déclarée; toutes choses devant, 

_au surplus, être traitées de la manière ci-dessus mentionnée. 
Article 6 de la loi du 10 Juin 1920. 

~ l ". - J.' importateur qui souscrit la déclaration sup­ 
plémentaire réclamée acquitte immédiatement le surplus des 
droits dus. 

§ 2. -- JI n'encourt aucune pénalité si le supplément de 
valeur n'atteint pas 10 % de la valeur primitivement décla­ 
rée. Dans le cas contraire, il est passible d'une amende, qui 
ne peut dépasser le quintuple des droits fraudés. 

Article 9 de la lol du 10 juin 1!!20- 

§ l'". - Si le Collège constate l'exactitude de la valeur 
déclarée par l'importateur, il est alloué à celui-ci, sauf le 
cas où la marchandise a été libérée sous caution conformé­ 
ment aux dispositions de l'article 12, une indemnité de 
retard sur le pied de l'article 244 de la loi générale du 
26 août 1822, calculée au prorata du nombre de jours cou­ 
rant à partir de Ia date de la notification dont il est ques­ 
tion à l'article 5. 

§ 2. - En cas de déclaration inexacte, les droits d'en­ 
trée sont perçus sur la valeur déterminée par les experts, 
pour autant que cette évaluation soit au moins égale à la 
valeur déclarée. 

§ 3. - Si, d'après la décision intervenue, la valeur des 
marchandises excède de l O % ou plus la valeur déclarée, 
l'importateur est passible d'une amende qui ne peut dépas­ 
ser Ic décuple des droits fraudés. 

§ 4. ;\1ic11n~ amende n'est appliquée en cas de sous- 
évaluation n'atteignant pas 10 'X,. 

hcdricglijkc aangiften doen te straffen. Slechts een 
deel der" colli · wordt. opengemaakt. · Men zou niet 

aan het tienvoudige van de som waarvan hij op bedrieg- 
-Jijke-·wijze: zal--gepoogd hebben_ ~e ontlasting te bekomen'. 

Aitiliel 214 der algemeerie· wet van 26 Augustus 1922. 
Zoo ook zullen worden aangehaald en_ verbeurdverklaard 

de partij -of partijen (accijnsvrije) goederen, welke (in.elk 
andere omstandigheid als die van een verificatie geschied 
in de bij art. !22 voorziene· gevallen) worden bevonden, 
naar aanleiding van· bovenbedoelde vergelijking, wel onder 
hun ware of eigene benaming aangegeven, doch gedeelte- 
lijk verzwegen te zijn. · ·. · 

Artikel 215 der alge'!le.e.ne :"."e! __ van 26 Augustus 1922. 

Wel te verstaan slaat de verbeurdverklaring van bewuste 
goederen dan alleen __ op het _verzwegen __ gedeelte, wanneer 
dit gedeelte niet meer bedraagt- dari een- twaalfde van 
de gezamenlijke op het .bescheid vermelde goederen van 
dezelfde soort; doch deze verbeurdverklaring mag worden 
vervangen door een geldboete ten beloope van het dubbel 
recht van het verzwegen gedeelte te berekenen, voor tran­ 
sito-goederen, naar de rechten gesteld op dezelfde goederen 
bij den invoer, mits de aangever of iemand van zijnent­ 
wege, clienomtrent binnen 14 dagen na de aanhaling een 
schriftelijke aanvraag indiene bij den directeur in wiens 
directie de aanhaling is geschied, echter met de verplich­ 
ting de te weinig betaalde rechten te kwijten, zoover de 
goederen ten invoer (uitvoer of doorvoer) zijn aangegeven, 
en bovendien mits betaling van de kosten; doch wanneer 
cr meer clan een twaalfde is verzwegen, zal de verbeurd­ 
verklaring niet kunnen worden vervangen dan door een 
boete ten bcloope van het tienvoudige van de rechten ver­ 
schuldigd voor het geheel van het verzwegen gedeelte en 
voorts in alles op gelijken voet als hierboven is omschreven. 

Artikel 6 der wet van 10 Juni 1920. 

§ 1. - De invoerder die de gevorderde aanvullende aan­ 
gifte onderschrijft betaalt onmiddellijk de verschuldigde 
verhooging van rechten. 

§ 2. -' Hij beloopt geen straf indien de waardeverhoo­ 
ging niet 10 t. h. van de oorspronkelijk aangegeven waarde 
bereikt. In het tegenovergesteld geval is hij strafbaar met 
een geldboete die het vijfvoudig bedrag der ontdoken 
rechten niet mag overtreffen. 

Artikel 9 der wet van 10 Juni 1920. 

§ 1. - Indien door het College wordt vastgesteld dat 
de waarde, door den invoerder aangegeven, juist is, wordt 
aan laatstgemelde, behoudens het geval dat de koopwaar, 
overeenkomstig de bepalingen van artikel l2,. mits borg­ 
stelling vrij werd gegeven, een vergoeding voor oponthoud 
toegekend, op voet van artikel 244 der algemeene wet van 
26 Augustus 1822, berekend naar verhouding van het getal 
dagen ingaande met .de dagteekening der beteekening 
waarvan sprake onder artikel ,5. 

§ 2. - In geval van onjuiste aangifte worden de invoer­ 
rechten geheven van de waarde door het College bepaald 
voor zooveel deze raming ten minste gelijk weze aan de 
aangegeven waarde. · 

§ 3. - Indien, volgens de gewezen beslissing, de waarde 
der goederen met 10 t. h. of meer de aangegeven waarde 
overtreft, is de invoerder strafbaar met eene boete die het 
tienvoudig bedrag der ontdoken rechten niet mag te boven 
gaan. 

§ 4. - Geen boete wordt toegepast wanneer het waarde­ 
verschil niet 10 t. h. bereikt. 
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parce que Ic personnel dont 011 ,.lispusc csl trop peu 
nombreux pour 10111 voir cl aussi paret• q1w la n~rifi­ 
cal ion approfoud ic tlc tou lf's lt•s murchandiscs réclu­ 
ruera il iles délais pendant lesquels Je,- colis encombre­ 
raient. les quuis, Jes garl's, les nwg;isius au grand dam 
du commerce. Spéculunl !S11r les chances que leur 
laisse Je mode dei conlrôlc d,• la Douane, beaucoup 
d'importateurs n'hésitent pas ;1 l'aire iles déclarufious 
inexactes parce qu'ils saven! q11•· l'impuulté leur c,;I 
à peu près assurée dt·s que lc.-s rna rc lrandisr-s , apri.•,­ 
avoir été présentées ,111x vérif'iculcurs, nnl q11itlé lt'" 
locaux placés sous la survei llanr-« de I' Adminislra­ 
Iion. 

Un rernî-dc s'Irnposc : .il raut que, pr-nduul 11· di'·lai 
imparti pour la recherche des défi Is, la Do11a11t• puisse, 
quand clic a acquis la prr-uve d,· la l rompr-rk-. rt"•('ll­ 
pérer les droits éludés <•I p1111ir ll's coupnhles. 

Pour réduire les dang-t•rs dt· [raudc, il co11vi1•11I 
aussi de renforcer la position de l'Administration vi,-­ 
à-vis des agents ou commissionnaires e11 douane. 
Ceux-ci font profession cl1• remplir pour autrui lt•,- l'or­ 
malités .dounnièn-s: ils trnilcnt même ù l'orr;iil an•,· 
leurs clients pour le dédouanement el le trunsporl d1• 
lc11rs mnrchnndiscs. Cerlains d'cnln- l'IIX ,:'i11gé11i1•11l 
11 f'rustrcr Ic Trêsor d'1111l' pnrl i« cfp,- drnils qui lui 
reviennent. Le mal n'est pas spéciul ù la lklgiq1ll'; 
on Ic signàlc partout rn'1 cxislv l'iusfitution cfp,- agl'nls 
en douane; aussi dans rl ivr-rs pa~·,_-· en France> ,·I aux 
Pays-Bas notarnmen 1 - a-l-011 pris 1•11 la mul i1-.rc• tf1·s 
gnranlirs spéciales. L'exemple va nl d't•lrc• ,:11Î\ i. 

Ci-après k~ cxp licution s q111· 11,:f'l',-sil,· rhuq ur: nrl i­ 
clo tl u projet. 

.\ ri ic lt· pn•m iP1'. 

La valeur qui doil servir de 1,nsl' po11r l.1 pcrcl'plion 
des droits rl'cntré« c,;I Mlïni<' par l'arf icle 10 de la loi 
du 8 mai 1!)24: ('). ~011 fac·ll'llr pruuipnl 1•sl Ic prix d1• 
ln marchandise ad11·tfa· <'Il yros, da11,; tir,: eo11dilio11s 
nannoles, au (Hl~'" d 'ori:.ri IIC OI I dP Iahricnt ion . ,ril i:­ 
celte notion ne s'nppliqt1l' pa,;,·, lous le,- cas; il C'~I 1h•:­ 
march and isr-s po11r k-squellcs Ic prix de g-ro,: u'nppa­ 
rni t gui•rc, par exemple dt•,; 11011\Ta1t16,; ou dl':- ohjl'l:­ 
lahriqués sur mr-sur:-. il c·11 csl rl'aut rr-s a11xcp1ellc:- 11m· 
riroonslancc q11dcci11q1u• donne 111w ac·l11nlitc\ 1111<' ori­ 
g-inaJit(, qui c•11 a11g:mc11l1• la vuh-ur, au 111oi11:- pa:-sa­ 
ghcmenl. lcls Ic:- tissus l'i urt iclr-s dl' mode au dflrnl 
d'une saison. E11fi11, il arriv« que l'arlu-Icur 1·mis1•111!­ 

ù payr-r pour 11111' mnrrha11di:-sc- qui a :<L':< [Jl'l'.l'érenccs 
un prix s11pé'.rÏ\'t1r ;1 c1·il1i auquel 1111 gros:-isll' pour­ 
rait ~c procurer 1111 produit shnilairc . 

anders kunnen omdat hel personeel waarover nu-n 
beschik! al Ic gcrin;z in aantal i:; om alles Ic zien en 
ook omdat een ; .. n·;mdigc verificatie nm al de gocdc­ 
ren veel lijd zou verueu gcdurcntlc denwelken 1h• 
eolfi. het verkeer op de kaaien, in ch: stations, in tir 
maguzijneu zouden belemmeren ten g-roolen nadccle 
van rlen handel. Hekencnd op clc kansen welke cl,. 
wijze van toezicht bij de douane voor hen laai bestaan 
aarzelen lal van importeurs niel om onjuiste aangif­ 
lcn te doen, omdnt zi] welen dal di\ straffeloosheid 
hun nagenoeg- is n·rzt•l-r•nl zoorlra ile goederen. na 
aan ile verificateurs voorgelcjrd Ic zijn, ile onder hel 
toezich! van hel lh•sl1111r :.reslel!lc lokalen hebben vr-r­ 
lalcn. 
\[en moet wel rlit verhelpen : gC'ilurcnill' den 

voor het nasporen van misdrijven g-C'stPldcn termijn 
moel de douane, cens clat zij hel bewijs omtrent 
bcdrng in handen heeft, de ontdoken rechten kunnen 
verhalen en dl' sr-huldijrcn straffen. 

Om de gcrnrcn van sluikerij Ic verminderen pa~! 
hel ook den toestand van hel B<•sh111r tegenover rk­ 
,rrrcnscxpcdill'urs Il· verstevigen. Dezen vcrvulk-n 
hcrocpsmatig voor nnrlcrcn de douannformaliteiten. 
zij handelen zelfs mer hun cliënten leg-en een vooraf 
overecnpckomon som voor ile klal'ing en het vervoer 
van hun g-occll'rrn. Sommigen onder hen zinnen op 
middelen om ,k Schnlk isl een deel der haar lock o­ 
mende rechten Ic bcrooven. Brlgië wordt nie! alleen 
rloor dil c11v0I aanaetasl : men vindt hel overal waar 
er g-ren~expPdile111:!" hr-staan : ook heeft men in ver­ 
schillende landen - lnzondorhcid in Frankrijk <'11 

Ne<ledancl - in dat verband hijzontlerc mantrejrelcn 
gPtroffrn. 1kt loont rlr- moeite clit voorboelrl na 11- 
volgen. 

Hieronder w>l::rt clP \WW elk artikel van hel ont­ 
,wrp noorlizc voorlichting. 

(') Voir renvoi ('\ pi1/:!:<' 1 d11 projet de- lni. 

Arlikd één. 

De waarde 11 ic lot groncl~lag· moel dienen voor d<' 
invonkring· der im,it•1TC'Chten wordt hepualr] hij 
artikel 10 rlcr wel va n 8 \f,,j 1924 ('). De hoofdfactor 
ervan i~ de prij~ , a11 de gOt\dcrCH, g<•korhl in 't !11·nol. 
onder novmn!« om;;fandiglwdPn, in lwl lanrl \-a11 
oorsprong of labricazc. Doch zulks <laul n icl op ;l( 
dr- g-rvalkt1; r-r zijn gocdcrr~n wnnrvan lie prijs in 
'I grool hij na niet na Ic g-nan is, ab daar zijn « m111- 
vcnulés i, of naar maal gemaakte vonrwcrpcn. l'I' z ijn 
l'i' andere dir. ,,Tµ-c11~ een of aruler« om~ta11diglwi<l 
een nd11ali1cil, ven nnrspronkcl ijk hr irl winnen die <k 
waarde. lr n minste voor Pen l ijrljc, ervan opvoeren, 
nis daar zijn de weefsels en modeartikelen hij h<'I 
bcginnr.n vnn een sr-izocn. Ten slollo komt hel. voor 
dal do kooper \'!" in toestem! om voor door hem vrr­ 
kozen .u-occlcrcn een hnogcrcn prijs Ic betalen dan 
dien kµ-Pn welken een grossist zlch een µ:di,jk!-oorlig­ 
product zr111 kunnen m1n~chnffrn. 

(') Zie verwijzing (') b\arlzijclr I van het ontwerp van 
wet. 
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Il se justifie de percevoir Jes droits d'entrée sur 111 

valeur réelle des mnrchaudiscs aoquises Pl importées 
dans de telles conditions, mais, pour éviter des contro­ 
verses ù ce sujet, l'article 10 de la loi précitée devrait 
èlre complété comme ci-après 

" Pour Ia liquidation des droits ad valorem, la 
valeur ,\ déclarer est celle que les marchandises oui 
normalement nu lieu d'origine ou de fabrication, 
augmentée des frais d'cmbullngc, de transport, d'assu­ 
n111c<.', de commission cl l011s aulrcs nécessaires po11r 
l'nnporuulon j11sq11'a11 lieu de dédouanement. 

1> Celle valeur ne pc11I en aucun cas être inférieure 
au prix normal de grris des marchandises ximilaircs 
sur Ic marché belge u11 moment de l'importation, 
rlédur-l ion faite d'une somme en rapport avec les 
droits, calculés d'après k tarif minimum, que les pro­ 
rlu ils de l'espèce supporteraient ,\ l'cnl réc. 

» Elle ne peul, quund la marchandise est importée 
par l'acheteur 011 pour lui êl rc livrée en Belgique, i':fr1, 

inférieure au prix payé 011 ù pa~·cr, majoré d<'s frais 
indiqués au premier alinéa ei-dessus, s'i ls n'y soul pa~ 
inclus, cl diminué des droits cl l a xos en jeu, si Il• 
vendeuren assume la charge. 

» Quand la valeur des marchandises ('si originain•­ 
ment exprimée en monnaies élrangères, celles-ci sont 
converties en monnuics belges sur la base du dernier 
cours moyen olf'icie! publié uvant le dépôt de la décla­ 
ration, par la Commission de la Hourse de Bruxcllos 
011, cxceplionncllcrncnl., si ln lloursc de Bruxelles IH'. 
fonctionnait. pas, sur la hase ;1 déterminer par Il· 
i\linüd:rc des Finances. n 

Ar]. 2. 

L'oblignlion de produ irn !<1 incturc à ln douane csl 
une conséquence de l'ajoute apportée ;1 l'arl ic lo 10 de 
la loi du 8 mai 1924(') par I'urt icl« premier du projet. 
Elle doit mcllrc le vérif icutcur en situation de con­ 
naître Ic prix réellement payé. 

Actuellement cléjü, sans -y ôlre astreints par une 
djsposition légale, la plupart. des importateurs pro­ 
duiscnt lems Inclurcs, soit spontanément, soit ù la 
demande des ngcnls de ln douane. 

Comme il peul se pr(sc•nlrr des cas 01'1 l'importa- 
1c11r n'est pns en possession d'nnc facture CHl hésite ù 
la montrer par crain l« d'une div11lgalion de ses rela­ 
tions cornrucrcialcs , Ic Min'istrc acs Finances sera 
autorisé ;i accorder des dispenses 011 ;1 fixer des morln­ 
lités spéciales p0111· l'nppl ication de l'art iele 2. 

(') Voir renvoi (') page I du projet de loi. 

Hel is billijk invoerrechten Ic innen op de werke­ 
lijke waarde van de goederen nangekocht en ing,:­ 
voord onder zulke omstandigheden doch, om hch,:is­ 
tingcn in dal verband te vermijden dient artikel 10 
van voormelde wet aangevuld als volgt : 

« Voor de verevening der rechten sul ·valorem, i;. 
dt: aan Ic gevcu waarde diegene welke de goederen 
normaal hebben Ier plaatse van oorsprong of nm ver­ 
vaarcligiug, vermeerderd met de kosten van verpak­ 
king, van vervoer, van verzekering, van commissie­ 
loon, en alle andere nuodig voor dl'II invoer lot op 
de plaats der inklaring. 

Deze waarde mag in geen geval beneden den nor­ 
malen grossiersprijs zijn van soortgelijke koopwaren 
op de Belgische markt op hel oogcnblik nm den 
invoer, na aftrek ccner som in verhouding- lol de 
volgens hel minimum-Iarief berekende rechten. 
welke de producten van dien aurrl hij den invoer 
zouden le drag-en hebben. 

>> Wanneer rle gocd1:rcn worden ingevoerd door 
den koopcr of om hem in Bclg-ië Ic worden g-1•lc\'<'nl. 
nrng- zij niet lager zijn clan rlc hctanlrlc of ,k le hctn­ 
lcn prijs, vcrhoogrl mei de in hel eerste lid hierboven 
anngcwczcn kosten, zoo ze daarin niet zijn lwgrc1w11. 
en vörminderd met de betrokken rechten en belas- 
1 irurcn , zoo de verkoopcr ze te zijnen laste neemt. 

J> Wanneer de waarde der goederen oorspronkelijk 
in vreemde muni 11ilgNlrukl i;:, worrll deze in Br-l­ 
aischc munt omgezet ~p den grondslag- van den laat­ 
sten officiëclcn gemiddelden wisselkoers vóór ck 
neerlegging der aan~iftc, door rie Commissie van rle 
Bours van Brussel hckcnrlrremnnkt , of, uitzondcrfij­ 
k erwijzc, indien de Ilc11rs van Brussel gesloten was. 
op den g-rondsl<1/f door don :\Tinislcr van Financiën 
Ir. hepalcn. >) 

Arl. 2. 

De verplichting om de Factuur Ier douane Ic over­ 
leggen is een gevolg van de bij artikel 1 van hel 
ont werp aan art ikcl 10 der wet van 8 Mei 1024 (') 
gebrachte aanvulling. Zij moel den verificnteur in 
ile gelegenheid stellen om den werkelijk betaalden 
prijs te kennen. 

Thans reeds, zonder dal een wetsbepaling hen 
daartoe verplicht, leggen <l<! meeste importeurs, hel­ 
zij spontaan, hetzij op verzoek van de douancbeamb­ 
lcn hun facturen voor. 

Daar er zich gevallen. kunnen voordoen dat. de 
importeur een factuur nicl hij xich heeft of aarzelt 
7.C te verlooucn uil vrees voor ruchtbaarmak ing van 
zijn handelsbetrekkingen wordt de Minister van 

. Financiën ertoe gcmaehligcl vrijstellingen Ic vcrlcc­ 
ncn. of bijzondere modaliteiten voor de toepassing 
vnn artikel 2 vast Ic lezgcn. 

(1) Zie verwijzing (1) bladzijde 1 van het ontwerp van 
wet. 
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Art. 3. 

Il arrive assez fréquemment qu'un contrôle exercé 
sm· les écritures d'un négociant, notamment en ma­ 
tièrc de taxe de transmission cl de taxe. de luxe, révèle 
que ,!(,;; marchandises Importées n'ont pas été 8'ou­ 
mises intégralement aux droits dus, soit parce qu'on 
leur a uttribué une valeur inférieure :\ la valeur réelle, 
soit parce qu'elles onl élé d{:clarées sous une fausse 
dénomination, soit pour Ioule autre cause. La Douane 
est pratiquement d«'.:sa1·m1~c pour poursuivre la répa­ 
rul ion du préjudice c:111s1) au Trésor. L'article 3 corn­ 
bic cette lacune. 

Les peines qu'il comminc sont inférieures :\ celles 
portées par les articles 19, 22 cl 23 de Ja loi du 6 avril 
1843 (') it charge des contrcbandicrs ; il ne prévoit pa,; 

Art. 3. 

Het gebeurt tamelijk vaak dal een toezicht geoe­ 
fend op de schrifturen van een handelaar, inzonder­ 
heid op hel stuk van ovcrdrnchls- en weeldebelasting 
doel uitkomen dat ingevoerde goederen nid ten volle 
aan de verschuldigde rechten werden onderworpen, 
hetzij doordien men cr een waarde beneden de werke­ 
lijke waarde aan had toegekend, hetzij doordien 
zelve onder oen valschc benaming werden aangege­ 
ven, hclzi] wegens ecnigcrlci andere oorzaak. De 
douane is prncl isch niet gewapend om hel herstel 
van de aan 's Hijks Schatkist berokkende schade k 
vervolgen. Artikel 3 vul! deze leemte aan. 
ne straffen waarmede hc-1 dreigt, zijn minder 

zwaar dan die welke hij artikelen 19, 22 en 23 der wel 
van 6 April 1843 C), !l'n opzichte van lie srnok knlnars, 

(') Ces articles sont conçus comme suit 

Article 19 de la loi du 6 avril 1843. 

Tout capitaine et second d'un bâtiment de mer, tout 
batelier ou patron d'une embarcation quelconque, tout voi­ 
turier, conducteur, porteur et tous autres individus, qui, 
i1 l'entrée ou à la sortie tenteraient d'éviter de faire, soit 
au premier, soit il tout autre bureau où cela devrait avoir 
lieu, les déclarations requises, et chercheraient ainsi à frau­ 
der les droits du Trésor, tout individu chez lequel on aura 
trouvé un dépôt prohibé par les lois en vigueur, seront 
punis d'un emprisonnement de quatre mois au moins et 
cl' un an au plus. 
En cas de récidive, l'emprisonnement sera de huit mois 

au moins et de deux ans an plus; et pour toute récidive 
ultérieure de deux ans au moins et de cinq ans au plus. 

En cas de récidive, le condamné pourra, de plus, être 
placé par l'arrêt ou le jugement sous la surveillance spéciale 
de la police pendant deux ans au moins et cinq ans au plus, 
conformément à la. loi du 31 décembre 1836 (Bulletin offi­ 
ciel n° 651). 

Article 22 de la loi du 6 avril 1843. 

Dans les cas prévus par l'article 19, les marchandises 
seront saisies et confisquées, et les contrevenants encour­ 
ront une amende égale au décuple des droits fraudés, 
calculée d'après les droits les plus élevés de douane ou 
d'accise. 
Pour les marchandises prohibées, l'amende sera égale à 

deux fois leur valeur. 
L'amende sera double en cas de récidive. 

Article 23 de la loi du 6 avril 1843. 

Seront également 5aisis et confisqués les navires ou 
embarcations, ainsi que les voitures, chariots ou autres 
moyens de transport, et leurs attelages ordinaires, employés 
à la fraude ou mis en usage lt cet effet, quand les mar­ 
chandises non déclarées y auront été placées dans des 
cachettes, ou bien encore quand aucune partie du charge­ 
ment n'aura été déclarée. 

Si le chargement a été déclaré en partie, les moyens de 
transport ne seront saisissables que pour autant que la 
somme des droits r\us sur les espèces de marchandises 11011 

(') Deze artikelen luiden als volgt : 

Artikel 19 der wet van 6 April 1843. 

Alle inkomende of uitgaande zee-, rivier- of andere 
schippers, stuur- voer- en karrelieden, mitsgaders, drijvers, 
dragers of alle andere personen, welke mochten pogen aan 
de eerste wacht of op al ander kantoor alwaar zulks behoo­ 
rcn zou, de vereischte aangiften te ontgaan en mochten 
alzoo bestaan de rechten van de Schatkist te verkorten, 
alle degenen bij welke men een bij de bestaande wetten 
verbodene nederlage gevonden zal hebben, zullen met een 
gevangenisstraf van ten minste vier maanden en van ten 
langste één jaar gestraft worden. 

In geval van herhaling, zal de gevangenis van ten minste 
acht maanden en van ten langste twee jaren wezen, en voor 
alle verdere herhaling van ten minste twee jaren en van 
ten hoogste vijf jaren. 
ln geval van herhaling zal de veroordeelde, bovendien, 

bij het arrest of het vonnis ged uren de ten minste twee 
jaren en ten hoogste vijf jaren, onder het bijzonder toezicht 
der politie gesteld mogen worden, overeenkomstig .de wet 
van 31 December 1836 (Bulletin officiel nr 651). 

Artikel 22 der wet van 6 April 1843. 

In de gevallen voorzien bij artikel 19, zullen de goederen 
aangehaald en verbeurdverklaard worden, en zullen de 
overtreders eene boete verbeuren gelijkstaande aan tienmaal 
de verkorte rechten, berekend naar de hoogste douane- en 
accijnsrechten. 

Wegens de verboden goederen, zal de boete gelijk staan 
met tweemaal hun waarde. 
De boete zal dubbel zijn in geval van herhaling. 

Artikel 23 der wet van 6 April 1843. 

Zullen insgelijks worden aangehaald en verbeurdver­ 
klaard, de schepen of vaartuigen, mitsgaders de voertui­ 
gen, wagens of andere middelen van vervoer, en hun 
gewone gespannen tot de sluikerij gebezigd of daartoe 
dienstbaar gemaakt, wanneer de verzwegen goederen 
daarop in schuilhoeken geplaatst zullen zijn geworden ofwel 
wanneer geen gedeelte der lading aangegeven zal zijn. 
Indien de lading ten deele aangegeven is geworden, zul­ 

len de middelen van vervoer alleenlijk aangehaald mogen 
worden in zooverre de som van de rechten verschuldigd op 
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ln confiscation des mnrchund lscs. parce que souvent 
celles-ci auront élé \'C11d11cs quarul la fraude sera 
découverte, cl il réduit fortement la peine d'cmpri­ 
sonucrncnt applicable. C(• 1 raitemeut plus favorable 
est justifié par 1a e ircoustancc que Ies marchandises 
ont été présentées il la douane qui, de la sorte, a eu 
l'oeeasiou de les examiner en détail et de réclamer les 
droits réellement dus. 

Par contre, la fraude ayant éh~ couronnée de s11cd~s. 
il y a lieu de la réprimer plus sévèrement que si clic 
avait élé découverte au moment de la vérification. 
Les arf iclcs 2i3, 214 el 215 de la loi générale du 
26 uoût 1822 (') rn• sont donc pas applicables a11 
Fraudeur dans le ,·a;; envisagé. 

li en c!:-1 de même de l'article 208 (2) de la même loi 
qui exonère il<' I'emprisounemcnl cel11i qui, h l'en­ 
droit où un b11n·a11 de douane est établi, est surpris 
te11la11t d'introduire clnndcstiucmcnt eb, marrhan­ 
d is<·s dans le pays. 

Art. 4. 

On vise ici Uli genre 1k fraude rendu possibk pnr 
!(,;; multiples catégories de marchandises créées pal' le 
tarif en vue de la pcrcepf ion des droits sur des bns1•s 
spécifiques. Il ne s'agit pas d'allPindrc lt•;; pièrx-s d~la­ 
chées qui ouvertement, au s11 de ln douunr-, sonl 
importées aux fins d'fül'e assemblées dans une 11si11l· 
hdg-c, mais d'éviter qu'un objet - une coupe en cris­ 
lal montée sur pied, en bronze, par exemple, - plus 
lourdement frappé il l'étal complet que ses pari ics 
considérées isolément, ne soit dórnouté pn11r frhappcr 
aux hauts droits. 

A ri. 5. 

Suivant une pratique assez n;pandnc, de;-; dnc11- 
mcnls mensongers, tout particulièrement des Iactu rcs 

déclarées, et qui ne seront pas placées dans des cachettes, 
n'excédera pas le quart du montant des droits à acquitter 
pour la partie de marchandises dont la déclaration aura 
été faite; si les marchandises non déclarées sont prohibées, 
les droits seront supposés être de 20 % de leur valeur. 
Les marchandises dûment déclarées ou circulant libre­ 

ment, qui serviront évidemment à cacher des objets frau­ 
dés, seront confisquées. 

(') Voir renvoi (') page t. 
("} L'artlole 208 de la loi génèrala du 26 août 1922 est conçu 

comme suit: 

La peine de ]'emprisonnement, prononcée par le premier 
paragraphe de l'article 205, ne sera pas infligée si la saisie 
a eu lieu après le lever et avant Ic coucher du soleil, sur 
les routes ou grands chemins mentionnés au premier para­ 
graphe rie l'article 38, ou si, en cas d'importation par terre, 
clic a été faite dans l'endroit où est établi Ic premier bureau, 
ni en général lorsque, par suite dr circonstances atté­ 
nuantcs, l'affoirc s'est terminée pur une transaction pour 
l'a11w11dc C'l la cnnf1,n1tin11 en vcrt u de l'article 220. 

worden voorzien; het voorziet niet het verbeurd ver­ 
klaren van de gocdc!'en omdat deze dikwijls reeds 
verkocht zijn wanneer het bedrog aan het licht 
komt, en het. vermindert sterk de toc le passen gevan­ 
g-enisslrnf. Deze meer gunstige behandeling- is hierop 
gegrond dat de goederen aan de douane worden aan­ 
geboden die aldus do gelegenheid heeft. ze omsuuului 
Ic onderzoeken en de eventueel ver~eh11ldigde rechten 
k eischen. 

Daarentegen dient op bedrog', dal lot een g-Ocllen 
uihlag kwam, een strengere straf' toegepast dan wan 
neer het bij hel onderzoek werd ontdekt. Arlikclcn 
213, 214 en 215, dei· Alg-cmeene wel van 26 Augusl11s 
1822 (') zijn dus in het beschouwd geval op dcn 
smokkelaar niet toepasselijk. 
Hetzelfde geld't voor articl 208 (2) van dezelfde wel 

welke dcngcne, die op de plaats waar een douane­ 
kantoor g-cvesligd is, betrapt wordt. Ierwij l hij Irncht 
goederen in het. land binnen le smokkelen van g-cv.111- 
g-cni~straf vrijstelt. 

Arl. 4. 

Hier wordt bedoeld een soort van bedrog da I mogr­ 
lij k wordt. gemaakt door de veelvuldige calcg-orirën 
van goederen, ingevoerd door hel lnricf mei hel oo!-!· 
op hel. innen der rechten op spccifickcn grondslag. 
Hel geldt hier niet de losse stukken le belasten di,• 
met weten van de douane openlijk worden binnen­ 
gevoerd om in een Belgisch fabriek vergaard Ic wor­ 
den, doch te voorkomen dal een voorwerp - \'\'Il 
kristallen schaal op bronzen voet, bijvoorbeeld - 
zwaarder belast wanneer hel volledig is dan zijn 
afzonderlijk. genomen stukken - ,rilcr.ngcnomC'n 
wordc om de zware rechten Ic ontznan. 

ArL. 5. 

Volgens een vrij vcrhrcidc prakl ijk worden tkn 
douanebeambten bedrieglijke bescheiden, heel inzon- 

de goederen die niet aangegeven en 111 geen schuilhoeken 
geplaatst zullen zijn, niet méér zal bedragen dan het vierde 
van het bedrag der rechten te betalen voor de goederen 
waarvan de aangifte gedaan zal zijn geworden; indien de 
verzwegen goederen verboden zijn, zullen de rechten wor­ 
den vermoed 20 t. h. van .hun waarde te bedragen. 
De goederen behoorlijk aangegeven of in vrij verkeer 

zijnde die klaarblijkelijk zullen dienen om gesloken voor­ 
werpen te verbergen, zullen verbeurdverklaard worden. 

(') Zie verwijzing (1) bladzijde 1. 
(') Artikel 2DS der algemeene wet van 26 Augustus 1922 luidt als 

volgt: 

De straf van gevangenis, bij het eerste lid van artikel 
205 vastgesteld, zal niet worden opgelegd, indien de bekeu­ 
ring tusse hen zons op- en ondergang is gesch iecl, op de in 
hel eerste lid van artikel 38 vermelde routes of heerbanen, 
of, bij invoer te lande, is gedaan ter plaatse, alwaar het 
eerste kantoor is- gevestigd, noch in bel gemeen, wanneer 
uit hoofde van verzachtende omstandigheden, de zaak naar 
artikel 229 voor boete en verbeurdverklaring bij wcgc van 
transactie is afgerlaan. 
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de complaisance, sont produits aux ai;c:11:, de la 
douane pour les induire eu erreur. La 111e11iU:c d'une 
sanction sé,·èrc fora réf'léchir' ceux qui seraient tentés 
de recourir à de pareille" ruanœuvres. 

Art. 6. 

Les agents en douane sont les auxiliaires profes­ 
slonnels des nt'•gocianh et des particuliers pour 
l'aecom1;lil-scnw11t 111'.'- Iorrualités douanières. Ils l-C 
substituent il leurs dien Is pour lt-s déclarations ;1 Caire 
;'i l'entrée et ;1 la sortie des murchaudiscs, soit f1 la rron­ 
tièrc, soit dan:- les 1•11lrl'pôls. Jadis. sous Il' régime 
de la loi du 26 août 1822, la prolcssion était réglcmen- 
1('.c en cc sens que les ngenls l'II douane devaicut être 
agréé" par l'Arlministrnlion, qui limitait les admis­ 
sions aux besoius 1111 moment. Après 1830, la pra­ 
tique des agréai ions 10111 be eu d(,,-11{'.l11dc el depuis 
longtemps la cturièrc psi ouverte ù 10111 qui veut, 

En Hollande, Ic rég-ioie tie l'agréai ion inslau ré pat 
l'article 118 de la loi d11 26 uoût 1822 (') est toujours 
c11 vigueur; par contre, e11 Fn11w1·, la prokssiou 
cl'ageni en dot11111c csl libre. 

Il oc parait pas nécessaire tk• modifu-r Ic ,-yslt•Jllf! 
libéral établi de fait e11 Belgique; ruais l'efficacité du 
cent rôle á exercer sur les ag-cnh c11 douane par l' ,\d­ 
min isl ration requiert leur immatriculation préalable­ 
ment il Ioule acf ivilé profcss ionnellc. 

Art. 7. 

Les agc11ls eu douane monopolisent en fait une 
bonne parl ie des opérul ious douanières; ch- par leur 
profession, ils sont cri rupporls 1·011sla11!s avec les 
agents de lAdrnin islrul ion: il~ sont aussi leurs plus 
dangereux udvcrsaires ,lans la lutte p011r la sauve­ 
garde des intérêts d11 Trésor. Di·s lors,' il 1:sl log-iqu1· 
d'interdire pcnrlanl 1111 certain d«~lai - el dans 1111 
cas de t'aÇ<JII dél'irrilin· - l'exercice tl1• la profe!-sio11· 
aux agents de~ do11,111es d des accises qui cessent de 

(') Cet article C'Sl conçu comme suit 
Article 118 de la loi générale du 26 aeüt 1922. 

La déclaration en détail doit être faite ou déposée an 
bureau, par écrit et signée par celui ,'t la disposition duquel 
se trouvent les marchandises, et qui, par conséquent, est à 
même de les présenter à la visite, soit comme propriétaire, 
consignataire, capitaine, voiturier ou conducteur des mar­ 
chandises, soit à titre de fn11ck de pouvoirs ou bien comme 
expéditeur, courtier de commerce 011 de navires, ou comme 
agent reconnu ou admis i1 cet effet par l'Administration; 
cependant tout expéditeur ou agent dont l'acte d'admission 
pourrait être retiré par nous, pour des raisons particulières, 
ne sera plus admis i1 faire aucune déclaration pour d'autres, 
pas même sur une procuration spéciale. 

(Po11r les marchandises d'accise, importées par mer, cette 
déclaration devra se faire dans le délai de huit jours après 
leur arrivée, faute de quoi elles pourront être mises sous 
surveillance aux frais des intéressés, si toutefois il n'a pas 
é·t{: accordé de prolongation pom cc délai.) 

dorheid complaisance-facturen overgelegd om ze te 
misleiden. Het dreigen met een strenge straf zal 
degenen die zulke sluiksche middelen nog zonden 
willen gebruikeu, doen nadenken. 

Art. 6. 

De grensexpeditcurs zijn de bcdrijfshelpers van de 
handelaars en particulieren mor de vervulling van de 
dounncformalitciten. Zij stellen zich in de plaats van 
hunne cliënten voor de m111gilïc11 hij hel i11- en uil­ 
µ-aan van de goederen, 'l zij aan de grens, 't zij in de 
entrepots. Vroeger was, onder het regime der wel 
van 26 :\ ugust 11s 1822, het beroep 1rercglemen!cenl 
mei dien verstande dal de grcn~e:xpeditcurs moesten 
erkend worden door het Bestuur dat de toclatinsr tol 
<lil bedrijf beperkte hij de bch~cflcn van loeit Na 
1930 geraakte rlczc erkenning in onbruik en sedert 
lang stanl de betrekking voor iedereen open. 

Tu Nederland is hel hij artikel 118 der wet van 
26 ;\11g11sl11!- 1822 (1) ingesteld rcg·ime nog steeds van 
locpnssinjr: in Frankrijk daarentegen Ï!s het beroep 
van grensexpediteur vrij. 

Hel koml niet rlicnstig voor, hel in Boltrië feitelijk 
gevestigd vrijheidsstelsel Ic wijzigen; doch met hel 
oog op een afdoende controle door hel Bestuur op de 
grcnsexpcditcnrs is hun inschrijving- in een matri­ 
cula vóór alle uitoefenen van cenigerlci bedrijfsacti­ 
v ilei! noodzakelljk . 

Art. 7. 

De grcn~cxpeditcurs monopolisccrcn feitelijk een 
uroot deel van de douanewerkzaamheden; door hun 
'beroep slaan zij voortdurend met de beambten van 
hel Bestuur in bclrckkina, zij zijn ook hun meest 
,!rcrnarlijkc teg-cn!\lrcvcrs in den strijd voor hel vrij­ 
waren van de belangen vun 's Rijks Schatkist Het is 
dlcnvolucns lo.r:ri~ch hel uitoefenen van dit bedrijf 
~('d11re1~dc zekeren tijd - en in één g<wal, definitief 
~ te verbieden aan de beambten der douanen en 

(1) Dit artikel luidt als volgt 
Artikel 118 der algemeene wet van 26 Augustus 1922. 

De aangeving ten kantore moet gedaan worden bij schrif­ 
telijk biljet, geteekend door den beheerder van de goede­ 
ren, als zoodanig in het vermogen om dezelve ter visitatie 
aan te bieden, hetzij koopman, geconsigneerde, schipper, 
voerman, enz. of door degenen, die zijne zaken doen ab 
bijzondere gelastigden, of als bij de Administratie gear.l­ 
rnîtteerde konvooiloopers, expediteurs, scheepsmakelaars of 
carga dors; doch een konvooilooper, expediteur, scheeps­ 
makelaars of cargador, wiens admissie, om bijzondere 
redenen, door ons mocht worden ingetrokken, zal daarna 
niet worden toegelaten om eenigerlei aangifte voor anderen 
te doen, zelfs niet onder speciale procuratie. 

(Bij invoer uit zee, zal, opzichtelijk accijnsgoederen, deze 
aangifte gedaan moeten worden binnen den tijd van acht 
dagen na hunne aankomst ter losplaats, bij gebreke waar­ 
van dezelve, tenzij prolongatie mocht zijn verleend, zullen 
kunnen worden gesteld onder bewaking, ten koste van de 
belanghebbende bij de gocdcrcn.) 
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faire partie des cadres d'activité de l'Administrution. 
Au service de celle-ci, ils 0111 •~lé initiés aux méthodes 
utilisées pour enrayer la fraude; ils ont eu connais­ 
sauce de n'.n:-cignc111c11ls, de mercuriules confideu­ 
l icls: ils ont pu surprendre certnius secrets commer­ 
ciaux. li ne Iuul pas que tin jour au lendemain, 
t.:ha11gcanl. de camp, ils retournent coutre leurs 
anciens collègues les armes que, la veille, ils 
maniaient ù leurs côtés. 

Il ne faut pa:s 1101I plus qu'nvunl 1I1I délai ;.11rfi;..inl 
- l rois ans - ils pu isscn l 1111'.•uw comme préposé« 
d'un agcIII en douane ou d'1111 purf iculicr, se rcpré­ 
scnlcr, pour remplir des formulilés douunières. 
devant des employés dont ils 0II1 été les collègues 011 
peut-être les supóriours. Le temps doit d'abord faire 
son œuvrc. 

Art. 8. 

La profession d'agent c11 douane exige 1II1c parfaite 
correction lanl ù l'égard de la clientèle qu'à l'égard 
de la douane. Elle duit être interdite aux per:so,rnes 
dont Ic manque de probité est révélé par certaines 
condumnulious j ud ic ia ires. 

:\ri. 9. 

l•:11 eus de suspicion de Iraurlc, il est de la plus 
haute imporluuco de couf'ronlcr les documents de 
douane levés par les agc11h en douane avec les instruc­ 
lions données par les clicuts, les ri·glcmcnls de 
compies entre les premiers cl seconds, cie. Les 
recherches son! facilitées par la tenue d'un répertoire 
donl. les numéros dinscviptions sont reproduits sur 
Ioules les pièces relatives ù une même opérul ion. 

Dés d isposil.ious annlogu('S lïgurcnt aux arlit'.le,; 48U 
d 490 du Merel d11 28 décembre 1926 portant codi­ 
l'icul ion des lois lrunçaiscs de douane. On y l rouvo 
égalcnic1it l'af h-ib ul ion aux f'ouctionuaircs de la 
douane du droit de prendre inspection des répcr­ 
toircs et des documents rclu lifs aux affaires qui y sonl 
consignées. La même facull<~ est accordée .'1 la Douane 
par ln réglementai ion hollundaisc. 

;\r(. 10. 

En co11fo11da11I, da11,; III1c 1rn\111c déclaration, de,; 
uiurchnndiscs de mèrne 1111!111·c mais appartenant ù des 
clients d ilf'éronts, l'agc11t en douane peut rendre lrès 
difficile, vo ir« impossiblr-, ln vórificulion tic la ;:incé­ 
rilt''. de :-;a déclarution pnr rupprnchcmunt de celles-ci 
avec les documents érnuu ant des clients. L'url iclc 10 
lcnrl il déjouer celle IIn111ccII1rc. Il donne ccpcutlunl 
:1II .\lirii:slrc des Fi11,111ccs Ic pouvoir de lever lu défeusc 
q111111d des mol ifs sr'·rie11x k jusl if'ieut. 

uecrjnzen, die ophouden vau de actieve kaders van 
hel Bestuur deel uil le maken. 1 n dienst van hel 
Bestuur, zijn zij op de hoog-Ic gebracht ge\\onlcn n111 

de gebruikte methodes lot bestrijden nm sluikerij; 
zij zijn op de hoogte van vertrouwelijke mcdl!de1•­ 
lingcn en dito staten van marktprijzen; zij hebben 
achter sommige handdsgchcimcn kunnen komen. 
lkl is onaannemelijk dal zij, zoo maar onmiddellijk 
van kamp veranderend, legen hun vroegere arubtge­ 
nooten de wapens keercn, welke zi] g-islerc11 nog- aan 
hun zijde hnnlcerden. 

Er moel ook ,·oldoendc lijd verstreken zijn - 3 
jaar - alvorens zij zelfs ab aangesteldcu "an c(:11 

g-rcnscxpcdilcur or nm een particulier, douanefor­ 
malitcilen mogen komen vervullen ten overstaan vun 
beambten wier gelijke or wellicht meerdere zij 
waren. Na wal lijd daartusschen wordt deze anomal ie 
minder scherp. 

Art. 8. 

liet beroep van grcnsexpedileur cischt volkomen 
correctheid zoowel ten opzichte nm de cliënteelc ab 
van de douane. liet dient ontzegd aan de pcr~onen 
nm wie sommige g-ercchtcli,ike vcroordceluuren hel 
gemis van rechtschapenheid aan het licht hchhr-n 
,!:!ehrachl. 

Art. 9. 
Bij vermoeden van bedrog komt hel cr ten zeerste 

op aan de door de douanebeambten gelichte beschei­ 
den met de door de cliënten gegeven onderrichten. 
tic afrekeningen lusschcn eerste- en laatstgenoemden. 
enz. Ic vergelijken. De opzoekingen worden verge­ 
mak.kclijk t door hel houden van een repertorium 
waarvan de inschrijvingsnummers op ni de stukken 
betreffende ééne en dczclfrlc vcrrichl inu worden aan­ 
µ-cbrachl. 

Gclijkaanlige bepalingen komen mor onder arti­ 
kelen 489 en 490 van het decreet van 28 Decem­ 
ber 1926 lol codilicatic der Fransche douanenellen. 
Daarin wordt aan de douaneambtenaren en -bcamb­ 
ten in;;g-elijks het recht verleend inspectie Ic maken 
vnn de repertoria en van de bescheiden betreffende 
de zaken die daarin slaan vermeld. De ?foderla11rlsche 
wettelijke verordeningen vcrlccncn aan de douane 
hetzelfde recht. 

Art. 10. 

Door goederen van dcnzelîdcn aard maar die aan 
verschillende cliënten tochchoorcn op één en dezelfde 
aangifte, ondereen op Ic nemen, kan de grcnsexpc­ 
dilcur, hel onderzoek naar clc echtheid van zijn m11I­ 
giftc, vergelijking en van mei de van zijn cliënten 
uitgaande bescheiden, zeer moeilijk, ja r.elfs onmo­ 
gelijk maken. Artikel 10 stemt. cr loc dit. sluikschc 
middel Ic verijdelen. Het g-cdl. nochtans aan den 
Minister van Financiën rie macht het. verbod op Ic 
heffen wanneer crnslig-c redenen zulks billijken. 
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Art.. 11. 

De multiples faits ont démontré que des agents en 
douane trompent leurs clients e11 leur demandant Ic 
remboursement de droits plus élevés q11e ceux acquit­ 
tés en mains d11 receveur des douanes, c11 leur por· 
tant CI1 compte de~ dépenses qui n'ont pas été Iail cs 
011 en exagétunt certains postes de leurs av auccs. 
Généralerncnt ces irrégularités sont masquées par la 
confusion voluntaire des comptes préscutés aux 
clients. li importe que ceux-ci soient ù même de véri· 
fier les noies dont le paiement leur est réclamé, pour 
pouvoir avertir I'Admiuistraliou <ils s'apcrçoivcnl 
que leurs instrucl ions 0111 élö négligées par l'agcnl en 
douane au délrimcnl des i11l(~rt:ls d11 Trésor. Po11r 
cela, il faut que les décomptes des agents c11 douane 
soient dressés d'après 1111 modèle uniforme, clair et 
délaillé. 

Ar}. 12 cl 13. 

Ces articles prévoient les sanctions ;1 appliquer ù 
l'agent en douane convaincu d'a\'oir trompó un dient 
ou causé un préjudice volontaire au Trésor ou encore 
tl 'avoir essayé d'énerver Je contrôle de I' Ad mi nist ra­ 
t i1J11 en rie se conformant pa$ aux d lsposll ious 1·c•la­ 
l i vcs ù la tenue d11 répertoire. 

L'luterdlction -- rne:-ure temporaire -- est 1111 ,1rcr­ 
tissement donné il l'intércssó pour lui permettre de 
mesurer les conséquonccs de l'exclusion qui serail. 
prononcée con! re lui c11 cas de récidive. 

Art. 14. 

Dans l'étal actuel de la réglenw11lalio11, en ca~ 
d'irrégularité duns une déclarnliou souscrite par 1111 
agent. en douane, l'Administration doit postuler co11- 
damnation contre celui-ci, même si, de bonne roi, il 
s'est conformé scrupulouscmcnt aux insl rucl ious d11 
propriétaire de 1a marchund ise. Le próscnl article 
donne ù l'agent en doua ne Ic moyeu de faire melt re 
ù la cause le client qui porie la rcsponsahililé du dél il , 

Ar]. 15. 

Par la place qu'ils occupent da11s une subd ivisiou 
du chap itrc XIX int lluléo : Dis/iosilions parlir:11/dres 
concem,ml les a('cises, les nrl lclcs 200 el 201 d(' ln loi 
g-énéntlc du 26 août 1822 (') qui détc rmincul dam 
quelles conditions les agents de l'Adrn iu isl rul ion 
peuvent pratiquer des perquisitions, parais~_t·nl n'être 
pas applicable, en mnli<':rc de douane. Celle disl iuc­ 
lion, si clic a élé dans Jes in lcnl ious des auteurs de ln 
loi précitée, a dt) <'.ll'c inspirée par des mol ifs <10111 la 

(') Voir renvoi ('î page 8 du projet de loi. 

Arl. ll. 
Uil lal van feilen is gd,!d,t•11 liai grcmcxpctlîtcur,­ 

hun cliënten bedriegen door hun lcrnghctaling n.111 
rechten Ic vragen lol een hoogcr hdoop dan hel i11 
handen van den douaneontvanger betaalde, door hun 
ongedane uitgaven aan Ic rckeucn of door zekere po,:­ 
leu van hun voorschotten aan le dikken. Dooi•gaau,­ 
worden die onregelmatigheden H~rl,orgc11 ouder dl' 
gewilde vcrwnrring van de aan de dii~11le11 a.111gcbo­ 
dc11 rekeningen. Het koml er op uan hel dezer mogv­ 
lijk Ic maken de hun Ier hdali11g aa11gd)Otlr11 rekc­ 
ningcn Ic veri Iiceercu om het Bc,-I1111 r le k 111111c11 
waa rschu wcn wanneer zij bemerken dal hun 011111.•,·. 
rlchti ugcn door den g-n•11,-P.Xpcllîle11r lt•n 11a1ll'1•IP van 
ile Hijkschnlki;;;t werden vr-rwuarloost]. Daarh:c i,- hel 
noodig dal de vcrrekcniugeu vun clc g-r1•11~e,q,edîte11r,-. 
naar é,;n ccnvorrnii, k lnnr Pli om;:laudig 1111111d wor­ 
den opgemaakt. 

Arl , 12 en 13. 

Bij die nrl ikelcn worden de sanr-l ic~ vnorzicn , toc ie 
passen op den g1·cnsc.xpcdilcur, die eraan sd111hlig­ 
i" hevondeu zijnen cliënt Ic hehhen hedroacn of vrj]­ 
willig schad« aan de Rijk;:schatkisl Ic hr-hbcn herok­ 
k end of nog· Ic- hehhcn gchrnehl de controle va n hl'! 
Bcslu11r Ic ontzenuwen door n ir-l naleving van d,· 
bepalingen lll!lrdfcndc hel honden vun hel rcpr-r!o­ 
r-ium , 
De inlcrdiclic - lijdelijke ma.ilr<·_!.!d - i:-: ren aan 

den betrokkene gcg-C\'C11 11,iar:-1·h1.1winp- om hem î11 
slaat Ic stellen de gevolg-en te mclr-u van de uils lui­ 
ling (lie hij IH·rhaling- legN1 hem zal worden 11il!!l'­ 
sproken. 

Art. 14. 

Zoonls hel l hans niet <le 1re(,;1·rn1rsd1ril'lcn ~laal. 
moet hel Ile~f1111r, in gcm! vnn onn'!/l'lrnalig-hcid i11 
een door een grcnscxp<iclil eu r ondr rsch ni ven ;1r111gif1P, 
legen Ianlslbcdocldcn ren ,·Noordeeling nagcn, zrJr,; 
wanneer hij Ic gococr trouw na11wgl'z<·l ck nndcrr ich­ 
I in gen Yan den eigenaar der gtwdt·r<'ll lwcfl najrc­ 
leefr]. Dit art ikcl geeft aan dr-n g-rPml'XJll'tli!c11r hr l 
middel om den cliënt die voor hel misrlrijf aanspr:1• 
kclijk is hij de mak Ic hclr<'kken. 

Art. 15. 

Door de pluals die ,.ij beslaan in ('l'll ondervcrtlcc­ 
li ng- van hnofdsl 11k XI X, g-el ile Id Hij zonde re bepolin­ 
(JCn /Jelreffenrle de flrc:ijn:::en., blijken nrlikPlcn 200 
en 201 der alg-cmernc wel van 26 :\ 11gw,I 11;; 1822 (') 
wnarbi] word I bepaald nnckr wel ki~ voorw na rrlr-n dt• 
nmhtcnarcn van hel Bc::;f1111r huiszoek irurou rnn_!.:cn 
rlor-n, inzake douanen niet lrn·rrnss1•lijk k zijn. Dil 
on1lcrschr.i<l, zoo hrl in <le hcdoclinµ-rn van dl' opslPl­ 
lcrs van voormelde wel Ing. moel inµ-c_i.rnen gr•,,or• 

(') Zie verwijzing (') bladzijde 8 van hel wctsonlwerp. 
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pertinuncc s'est v il« cf'Iucée, car l'article·15 de ln loi 
du 6 avril 1843 (') sur la répression ,k la· Iraudè · 
01 mulièr« de do1rn11e porte que « pat dérogation i11 
l'article 200 de la loi g{·11{~ralc n les employés· auront · 
Il' droit de p1~11{•trer sans aucune autorisation ou assis­ 
Iuner- dans Ic domicile 011 ils auront vu introdùirc 'lés 
lita rehundises poursuiv ies suus in lcrru pl ion depuis !e 
rayon rt~:-(-r,(! de la douane. 

Le p1·é"e11l article a puur bul de prévenir Ioule dis­ 
l'll><SÎOII au sujet du champ d'application d<',- arl iclcs 
200 et 201 prérappclés C). 

Art. 16. 

Aux termes de l'article 247 de la loi gé11éralc du 
26 aoùl 1822 ('), le Minisli'•re puhlic intervient comme 
partie jointe dans les poursuite- intenlóes par l'Admi­ 
n isl ral ion contre les fraudeurs et ila seul qualité pour 
requérir l'application de la peine d'emprisonnement 
aux coupables. Dès qu'il est saisi d'une plainte par le 
1)1:partcmcnt des Finances, il peut requérir iust rur­ 
lion, pour autant que Ic délit dénoncé expose son 
a II leur ;1 une peine d'cmp risonncmcn 1; q lin nel les 
pénalités encourues sont d'ordre exclusivement pécu­ 
niaire, le Ministère Public ne peut agir. L'Adminis­ 
tration, dont les agents ne sont pas habilités pour 
effectuer certains devoirs, tels que des confrontations, 
par exemple, perd ainsi le rnovcn-rlc faire la preuve 
de fraudes souvent importantes. 

Désormais le Minislöre public po11rra, i1 la dcmnnrl« 
de l'Administration, faire ouvrir une inf'ormnl ion en 
Ioules matières de douane el. d'accise. 

Art. 17. 

Il arrive qu'au cours de perquisitions, de visites 011 

de recherches dans les vêlements de;; Iraurlcu rs, les 
agcnls de l'Adrninistrat ion dócou vrcnt de:- documcnt s 

den ztjn door'·· 1ùlciù•1'1 die wèltlrn geen steek meer 
hielden, want urtikcl 15 dÙ wet van 6 April 1843 (1) 
ojJ de bc'leugcliiig van slutkhande! in zake douanen 
houd] dal « in afwijki'ng van Hl'tikcl 200 der alge­ 
mccnc wel \, d1~ beamhtcn hel nicht zullen hebben, 
zonder centg verlof of' bijstand, in de woning te driu­ 
g-en. waar zij' de vanaf den onvrijen lolkrhur onafjrc- 
breken nagevolgde goederen hebben. zien binnen­ 
brengen. 

Dit artikel heef! ten doel alle betwisting te vermij­ 
.: den omtrent hel tocpassiuusvcld van voormelde arti­ 
kelen 200 en 201 ("). 

(') Cet article est conçu comme suit 
Article 15 de la loi du 6 avril 1843. 

Par extension des dispositions de l'arliclc 182 et par 
modification de l'article 200 de la loi générale, et du § 2 
de l'article 4 de la loi dn 7 juin 18J2, et indépendamment 
du droit de saisie conféré par l'article 25 de la présente loi, 
les employés de l' Administration, munis de leur commis­ 
sion, pourront saisir d,111s l'intérieur, lorsqu'ils auront suivi 
la fraude sans interruption depuis Ie territoire réservé, et 
cc, avec Ic même effet que si la saisie était effectuée <lans 
l'étendue de cc territoire. Ils auront le droit de pénétrer 
sans aucune autorisation ou assistance dans le domicile oit 
ils auront vu introduire les marchandises ainsi poursuivies. 

Art. 16. 

Luidens artikel 247 der ulgcmcenc wel van 26 A11- 
g11:;tus 1822 (") komt het openbaar }linisterie al,; 
mede-optredende pari ij t ussr hen in de door hel 
bestuur tegen de sl uikcrs ingestelde vervolgingen e11 
het is allee~n bevoegd om deIocpnssiup van de Î:rcva11- 
gcni;:;st.raf op de schuldigen te vorderen. Zoodra door 
hel Departement bij bewust Openbaar Ministerie een 
klacht wordt aanhangig gemaakt, mag liet instructie 
rcqu i ree ren, voor zoo ver het. aan gek laagde misdrlj r 
den dader· ervan aan gevangenisstraf blootstelt: wan­ 
neer de opgcloopcn slraffcn u itsluitend van geldc:­ 
lijkcn aan! zijn mag hel Openbaar i\Tinistel'ic niet 
worden geageerd. De Administratie wier ambtenaren 
lot zekere verrich Ling-en n iel. zijn hevocgd, als daar 
zijn confrontaties bij voorbeeld, verliest aldus hel 
middel om het bewijs van soms aanzienlijke ,-luike­ 
rijen te verstrekken. 

Voortaan zal hel. Openbaar Ministerie, op verzoek 
van het Bestuur, een onderzoek mogen doen instellen 
in alle douane- en accijnsznkcu. 

C) Voir renvoi ('î, page 8 du projet rk loi. 

Art. 17.· 

Hel komt. voor dal i11 den loop nm huiszoekingen, 
visital.iën of bij onderzoeking van de k lccdercn van 
smokkelaars de ambtenaars of beambten van het 

(') Dit artikel luidt als volgt : 
Artikel 15 der wet van 6 April 1843. 

Bij uitbreiding der bepalingen van artikel 182 en bij 
wijziging van artikel 200 der algcmccnc wet en van § 2 
van artikel 4 der wet van 7 Juni 1832 en buiten en behalve 
het recht van aanhaling vastgesteld bij artikel 25 dezer 
wet, zullen de beambten van het bestuur voorzien van het 
bewijs hunner hoedanigheid bevoegd zijn tot aanhaling op 
het vrij grondgebied wanneer zij de gesloken goederen 
zonder ophouden gevolgd zullen hebben te beginnen van 
het onvrij grondgebied, er. zulks met dezelfde uitwerking 
alsof de aanhaling binnen den omtrek van dit grondgebied 
geschied was. Zij zullen het recht hebben om zonder eenig 
verlof of assistentie in de woning binnen te treden alwaar 
zij de alzoo vervolgde goederen zullen hebben zien inbren­ 
gen. 

(') Zie verwijzing ('), bladxijcle 8 van het wetsontwerp. 
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<pli Iournissent la prt!UH'. de la fraude. Peuvent-ils les 
,-;ai,-ir? Lil réponse cs.t affirmative quand il s'agit 
d'écritures tlout la ICIIIII' est prescrite par la réglc- 
111c11talio11 fiscale: die cs.l douteuse ,-j les documents 
soul d'ordre privé : curncls de notes, lettres, cie. Il 
faut que la questlon soi l tranchée c11 faveur de I' Admi­ 
nistrution, si 1'011 11c \'CUI assurer l'impunité il des 
Iruudcurs. 

Arl , 18. 

Le Comité :--upéricur tlt• Coulrôlc prèle 1111c collabo­ 
ration très apprécluble ;1 l'Administration des douanes 
cl ur-cises pour 1a recherche de la fruudi-. Afin de don­ 
ner ;1 cc concours louh- J'l'ITif'acil1~ rlésirahh-. il cou­ 
, icnl de conférer au personnel de surveillance <111 
Comité des pouvoirs égaux il ceux des agents de 
l'Administrution, pour assurer, même en l'absence de 
représentants de celle-ci, la constatation valable rle­ 
dGlits Iiseuux , 

. Art. 19. 

Celte disposition ne réclurne aucun commentaire. 

Le Ministre des /-'i,11111<:es, 

H . .1.-\.SP:\1\ 

PROJE'f DE LOI 

LEOPOLD fil, Rot nrs BELGES, 
A tous, préserü« el t,. venir, SALt;T. 

~ur la proposition de \olrc ,1inistrc des Finances. 

Nous AVONS AHRÈTt~ ET ARnih'ONS 

\otrc \[ini;.ln: de:: Fiuunccs csl chargé de présenter 
en \otrc i\'0111. aux Chambres législatives, Ic projet 
de loi dont la teneur suil, élnblissant de nouvelles 
mcsu rcs pour réprimer la Ira 11d1· c11 mul ir•r1: dl' 
douarie cl d'accise : 

,\rliclc premier. 

L(•s disposition- ci-après sonl ajoutées ft l'urf iclc 10 
de la loi du 8 mai 1924. 01'1 1•lh•:-: :<'inll'rcnh-111 entre le 
2" ◄'f Ic 3• alinéa : 

11 Elle 11c peul, q11a11d la 111arelwndise est importée 
par l'acheteur ou pour lui t.~1,-p livrée en Belgique, 
1~lrc inférieure a11 prix pavé ou i\ payer, majoré des 
frais indiqués nul" alinéa ci-dei-sus, s'ils n'y soul pas 
inclus, cl diminué des droits Pl la:ws en jeu, si h· 
vendeur en assume la 1·hnrge. n 

bestuur bescheiden ontdekken die het bewijs van het 
bedrog leveren. Mogen zl] die aanslaan P Het antwoord 
luidt ja wanneer het gaat over schrift uren waarvan 
hel houden hij de belastingwetgeving woi·dt voorgc­ 
schreven: ja en neen wanneer de bescheiden van pri­ 
vaten aard zijn : notaboekjes, brieven, cm. De quac:<­ 
lic moet ten voordeele van het Bestuur worden beslist, 
als men de smokkelaars II ict ongestraft wil laten 
t.wg-aa11. 

;\l'i. 18. 
Hel Hoog Cornilt; van Tocxicht verleent aan het 

Hestuur der douanen 1·11 accijnzen bij het opzoeken 
nm sluikerij een zeer prijzenswaardige medewerking. 
Tc11 ci11dc daaraan de gcweuschtc doelmatigheid Ic 
geven dient aan hel tocxichf spersoncel van hel Comité 
een bevoegdheid gegeven ge.lijk aan die van hel per­ 
soneel van ,de Adminisf ratic. om, zelfs bij afwezig­ 
heid van de vr\rlcgenwoordigcrs van Iaalstberlochlr-. 
de geldige vaststelling van 1Jelasli11gmisdrijve11 le 
, crzckcrcn. 

Art. 19. 

Deze bepaling vergt geen commentaar. 

De Minister van Vinanciën, 

H. JASPAR 

WETSONTWERP 

LEOPOLD III, KONING DER BELGEN, 

Aan allen, tegenwoordigen en toekometuien, Hsrr.. 

Op de voordracht van Onzen Minister van Fi nuu­ 
ciën , 

Wu HEBUEN BESLOTEN EN °½7IJ BESLUITEN : 

Onze .\linii-ler van Financiën wordt cr mede belast 
i11 Onzen naam, bij de Wetgevende Kamers. volgend 
ontwerp van \\Cl in Ic dienen, waarbij nieuwe mna!­ 
regclc11 worden ingevoerd, Ier hctcugcling van ~111 i­ 
ketij op liet stuk v:111 douanen <·11 accijnzen : 

,\rlikel één. 

\'11lgc11dc bL'IHtli11gen worden tusschcn het 1° c11 
hel 2" lid van artikel 10 drr \ICI van 8 ~ki 1924, inge­ 
voegd : 

u \~'a111H!c1· de goederen worden ingevoerd door 
den koopor or om hem i II België Ic worden geleverd, 
mag zij n icl lager zi,in dan de b1!laaldc of de le beta­ 
len prijs, H:rhoogd met de in hel l" lid hierboven 
unngcwezcn kosten, zoo ze daarin niet zijn licgrt:pen, 
en verminderd met de betrokken rechten en hclnsl in­ 
gc11, zoo d<' vcrkooper ze k zij nen Ins Il' neem 1 )\, 
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Arl. 2. 
Sauf dam: 11•;; eus déterminés llar Ic )lini$lrc des 

Finances, la facture 011 mw copie de celle-ci doit êlre 
annexée i', la déclaration en consommation de toute 
marchandise impo:-éc 11d ·valorem. 

Le refus de produire les j11slificatio11,; requises est 
considéré comme refus d'exercice cl puni d'une 
amende de 1,000 i, 5,000 Irancs. 

Art. 3. 
Si. dans les trois au:-; :1 compter de la dak du eerf i­ 

Iicat relatant Ic l'l~S11ltat de la vérifieal ion par les 
ag-cnts de la douane de marchandises rléclarées pour 
la consommation, il <'.;;t élahli que les droits cl taxes 
dus n'ont pas él{· inl1~gralcnw11t pr-rçus suil parce que 
la valeur décluréc était i11f{~ric11re ;1 celle qu'il eùt 
fallu déclarer pour sal isfuirr- au prescrit de l'article 10 
(le ln loi il11 8 mai 1024 ('). enmplél{: comme il est 
dit i, l'article l" ci-dessus , soit par suite de l'omission 
ou de la déclarntiou i11cxac-lc d'1111 élément de nature 
l, influencer la pcrecption des droits et taw:- : qmrn­ 
t ilé, cspi:cc, force alcoolique, mal ièr« dominante. 
pays de provenance 011 d'origine <Ic ln marchan­ 
cl ise, etc., l'importa leur, I' ag-(•11 t eu douane cl Ic 1k:-­ 
ti nataire, q11r111cl il a supporté dircetcmeut la charge 
des droits, sont obliués snlitlaircment ,111 paiement 
des droits éludés. Il" encourent en outre 11111· urncndr 
égale nu décuple de ces droits el 1111 emprisonnement 
de 8 ;1 30 jours sans qu'il puis:-;e 1\lre fail applieaf iou 
de l'article 208 tic ln loi µ-1;11frnlc du 26 ant',t 1822 e). 

(') L'article 10 de la loi du 8 mai 1924 est conçu 
comme suil : 
Pour la liquidation des droits ad ualorem, la valeur à 

déclarer est celle que les marchandises ont normalement au 
lieu d'origine ou de fabrication, augmentée des frais d'em­ 
ballage, de transport, d'assurance, de commission et tous 

. autres nécessaires pour l'importation jusqu'au lieu du 
dédouanement. 

Cette valeur ne peut en aucun cas être inférieure au prix 
normal de gros des marchandises similaires sur le marché 
belge au moment de l'importation, déduction faite d'une 
somme en rapport avec les droits, calculés d'après le tarif 
minimum, que les produits de l'espèce supporteraient i1 
l'entrée. 

Quand la valeur des marchandises est originairement 
exprimée en monnaies étrangères, celles-ci sont converties 
en monnaies belges sur la base du dernier cours moyen 
officiel publié, avant Ic dépôt de la déclaration, par la 
Commission de la Bourse de Bruxelles ou exceptionnelle­ 
ment, si la Bourse de Bruxelles ne fonctionnait pas, sur Ia 
base à déterminer par le Ministre des Finances. 

C) Voir page 7 de l'Exposé des motifs. 

Art. 2. 

Behoudens in de door deu )foiislcr ,:an Financiën 
bepaalde gcviilkn. 11icùf de Iactuiir of een i1rscfirifl 
cn,111 hij de aangifte lol verbruik van alle cul »ulorcu. 
belaste goci.lcrcn gc\'Oc~icL 
De Wt'.ig-áing de vercischlc bewijsstukken te over­ 

lcg-,!!'Cn wordt als een verhinduring van werkzaam­ 
heden aangc:zicn en met een g-clclhoclt' vun 1,000 lot 
5,000 frank :tcstrafl. 

Art. 3. 

Zoo cr, binnen drie jaar Ic rekenen randen dat11n1 
vun hel g-ch1igschrift, dal ,·1•l'mclrling- houd] van den 
uit;.lag- van de verif'icat ic door de douanc-bearuhtcn 
van d1· lol verbruik aang-cg«.'.,·c-n· g-oc-de-rcn. wordt uil­ 
~ewczt•n dat de voschuldlzdc rechten en lwlnstiilg<'ll 
11 ici onverkort wc relen g-6ncl hel zij (loorrl ic11 de aan­ 
g<~g-e,·en waarde lager was als die wr-lko diende aan­ 
g-cgr.,·cn k,· voliloening nun nrtikeI 10 rlcr wel van 
8 ;\ki Hl24 ('). zonais liet hij artikel 1 hicrhovcu 
wordt anngcvuld, lwfzij ten ~c,·ol~c van <k 11illatii1_!.?· 
of van rlc onjuiste ;i,rngiftc van een hcstunddccl . dal 
de invorderinz van de rechten en bcla;.ting<'n kn11 
heînvlocdcn als daar zijn : hoeveelheid, s,iorl. nkn­ 
hnlgcl,altc, hoolrlstoî, lantl van herkomst of van oor­ 
sprorur van do gncck-rcn, rpz., zijn de importeur, d<· 
grcnsl'xperlifr11r en rlc pcr~onn voor wicn elf~ gocclcr<'n 
zi_jn bestemd, wanner-r hij rcchl~lrrc-ks den Iast van 
de rechten licdt gcilragen. hoofdelijk verbonden lol 
hel betalen van ,If' ontdoken rechten. Ze loopnu 
hoveudicn een gddh,wl<' op lcn hccli'agc van hel li<•11- 
voudijre <l icr rcch ten r-n ren g·cv:rnirf'n issl ra f van 8 
tol 30 rlng-~n. zonder dat cr lcwpa~~ing knn worden 
J!Cmaakt van artikel 208 der nlgem<"enc wel van 
26 :\11g11sf11s 1822 (2). 

(') Artikel 10 de, uier HTn 8 Mei 1924 luidt als volgt : 

Voor de verevening der rechten ad valorem, is de aan le 
. geven waarde diegene welke de goederen normaal- hebben 
ter plaatse van oorsprong of van vervaardiging, vermeer­ 
derd met de kosten van verpakking, van vervoer, van ver­ 
zekering, van commissieloon en alle andere noodig voor 
den invoer tot op de plaats der inklaring. 
Deze waarde mag in geen geval beneden den normalen 

grossiersprijs zijn van soortgelijke koopwaren op de Bel­ 
gische markt op het oogenblik van den invoer, na aftrek 
cener som in verhouding tot de volgens het minimum-tarief 
berekende rechten, welke de producten van dien aard bij 
den invoer zouden te dragen hebben. 
Wanneer de waarde der goederen oorspronkelijk in 

vreemde munt uitgedrukt is, wordt deze in Belgische munt 
omgezet op den grondslag van den laatsten officieelcn 
gemiddelden wisselkoers vóór de neerlegging der aangifte, 
door de Commissie van de Beurs van Brussel bekendge­ 
maakt, of, uitzonderlijkerwijze indien de Beurs van Brussel 
gesloten was, op den grondslag door den Minister van 
Financiën te bepalen. 

(1) Zie bladzijde 7 van de Memorie van toelichting . 
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Art. 4. 
Quand, pour tourner les stipulations du tarir des 

droits. d'entrée, un importateur a introduit ou fait 
introduire séparément dans le pays des marchandise" 
constituant les parties d'un tout imposable comme Ici 
el a par là éludé le paiement d'une partie des droits 
dus, les peines prévues à l'article 3 lui sont applica­ 
bles cl il doi I verser a11 Trésor les droits ci taxes 
fraudés. 

Art. 5. 

Celui qui, dans l'intention de tromper la douane, 
produit ou fait produire des documents faux, men­ 
sonsrers ou inexacts, est puni des peines édiclt;f.'" par 
l'article 3. 
Les mêmes peines sont encourues par les personnes 

qui fournissent <les nucstations 011 dèlivrcn t des foc­ 
turcs 011 tous autres documents faux, mensongers 011 
inexacts destinés i\ tromper la douane. 

Art. 6. 
Nul ne pent faire aclc d'agent en douane s'il n'est 

immatriculé dans un registre spécial tenu dans lr-s 
conditions fixées par le Mini,;trc des Finances. 

Pour l'application de l'alinéa précédent, on entend 
par agent. en douane toute personne physique 011 
morale qui fait profession de remplir c11 son nom, 
pour compte de fiers, les formalités douanières il 
l'rnportation , il l'exportation ou au transit. 

Art. 7. 
S l'". - Ne peuvent être inscrits au registre d'im­ 

matriculation, ni les agcnl;; de l'Administration des 
douanes et. accises révoqués , ni ceux qui, f1 la date 
de leur demande d'inscription, sont démissionnés, 
démissionnaires, mis ~l la rel rai le ou en disponihililé. 
depuis moins de trois ans. 

§ 2. - Les personnes visées par le ~ 'l" ne peuvent 
davantage faire, pour compie d'un agent en douane, 
ou de tiers, des opérations gui les mettent en contact 
avec le personnel rie l'Administration des douanes el 
accises en acl iv ilé de service. S'Ils contreviennent à 
cctt.c disposition, l'acc(\s des locaux h l'usage 011 sous 
la surveillance de l'Administration peut leur être 
interdit par le chef local de la douane ou par un fonc­ 
tionnaire ayan t all moins Ic grade de contrôleur. 
La récidive est conskléréc comme refus d'exercice 

cl. punie d'une amende de 1,000 /1 5,000 francs. Toute 
récidive nouvelle don ne lieu à l'applicat ion de 
l'amende douhléc Pl d'une peine d'emprisonnement 
de 8 11 30 jours. 

Art. 4. 

Wanneer een importeur. fer ontduiking- nm de 
bepalingen van hel tarief tier Invoerrechten. binnen 
het land afzonderlljk goederen hoeft ingevoerd of 
heeft doen invoeren. die de doelen uitmaken van een 
als dusdani:,r belastbaar ,![Chccl en zoo doende ile hetn­ 
l111~ van een deel der verschuldigde rechten IJl'c•fl 
ontdoken. zijn de in artikel 3 voorziene straffen op 
hem van toepassing en moet hij tic ontdoken rechten 
en belastinjren in 's Rijks Schatkist storten. 

,\ ri. 5. 
Hij dit'. mei het inzicht de do11a1H· h• h('tlrieg1'11. 

rnlsehc, misleidende of onjuis!c bescheiden overlegt 
or doel overlemrcn, wordt g-esl rart zoouls in artikel 3 
i~ voorzien. 

Dezelfde straf'Icu worden opgeloopcn door 11P 1wr­ 
soncn die, om <Ic douane Ic hcdricgcn. valsclu-. mis­ 
leidende of onjuiste al lesten versl rckkcn of 1li1i, 
fort11rcn nr bescheiden in1C\'Cl'Cl1. 

Art. 6. 
Niemand ma·g- al" grenscx:pcclitenr optreden. zoo 

hij niet is ingeschreven in een speciaal 1<\!.!'istPr. 
gchomlcn onder rle door den \fi11isll'r van Fi11arwrën 
geslclde voorwanrdcn. 

Voor de toepassing- van vorenstnanrl lid. wordt 
nnrler grcnsexpedile11r verslaan al natuurlijk prrsocm 
of rechtspersoon di,• beroepsmatig. uit zijn naam, 
voor rekening van derden, de douancfonnalilcitcn 
hij in- nit- or doorvoer vervult. 

Art. 7. 
S 1. - Xoch tir. nrµ-czctlc ambtenaren of lwnmhll'n 

van hr-t Rc,;t1111r der 1l011anc11 ~•n accijnzen. noch zij 
die, op den dalum van hun nanvrnaz nm in,:chrij­ 
ving. sinds minder dan drie jaar, ontslagen zijn. 
hun ontslau hebben aanucvrnaed, Ic rusf r of Ier 
hcsohik k irur zijn gc,-lclcl. mogen in hel n~gi;::ll'r wor­ 
den ing-c,;chrcvcn. 

S 2. - De in § 1 bedoelde personen mogen even­ 
min, voor rekening van een grcn!,cxpedîtc11r, of van 
derden, ven-ichfinrrcn doen welke hen in aanraking· 
brengen met. het personeel van het bestuur der doua­ 
ncn en accijnzen in dicnstnctivitclt. Overtreden ze 
deze bepaling, zoo mag de toegang lot de lokalen lm 
ochrnike of onder toezicht van het Bestuur door hel 
"' plaatselijk hoofd der dourine of door een ambtenaar 
met minstens den graarl van contrnlcur hun worden 
ontzegd. 

Hcrhalinz (recidive) wordt nis verhindering ,r111 
werkzaamheden aangezien en met een boete van 
1,000 tol 5,000 frank gesfrnft. Elke nieuwe overtre­ 
ding gcdt aanlcidirur lol d(~ tocpusslnz van Pen ver­ 
dubbelde g-clrlhorfr nn van een g-crnng-<'nisslrrif vnn 
8 Jot 30 dagen. 
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Art, 8. 

~ 1°·. -·- L'unmatriculutiou est refusée ou retirée 
aux personnes condamnées puur fraude- en matière 
d'impôts directs d indirects 011 de taxes y assimilées, 
pour vol, recel, esoroquerie, abus de confiance ou 
banqueroute simple û11 Iraudulchsc, pour concussion 
ou corruption de fonctionnaires. 

§ 2. -- Les iulcrdiclions :-<lipulé;:s par l'nrticlo 7, 
¾ 2, ,-011l nppllcnhlc- uux personnes visées n11 ~ l" du 
présen I article. 

A rl. 0. 

j l' ... -- L'agent en douane lienL 1111 répe1·loirc 
annuel dans la forme prescrite par Ic ,\linislrc des 
Finances. Il y inscri! séparénwnl, su ivant une série 
ininterrompue tie uuméros. Ioules ses opéral ions !ani 
,\ I'irnportation qu'à l'exportation l'i a11 l rausil. 

Le numéro de chaque iuscripl ion csl reproduit, en 
môme temps que Ic numéro d'i mmatt-ioulatiou de 
l'agent en douane, sur les documents correspondants 
remis i't la douane, SUI' les documents commcrcinu x 
cl. les instructions écrites remis i1 l'agent en douane 
par ses clients en nie des forrnalilés douunières i1 
accomplir, cl sur les lul tres, documents cl dossiers 
de l'agent en douane, émannnt de lui ou conservés 
par lui, relatifs aux opérations douanières laites ou ù 
faire par lui. 

§ 2. - Le répertoire doit /\ire conservé pendant 
trois ans après sa clôlure avec, i1 l'appui, toutes Jes 
pièces relatives au rnandut cl aux instructions don­ 
'nées par les clients en vue de l'aecomplissemcnl des 
formalités douanières, cl celles relai ives au n'·glernenl 
des comptes entre l'<1gc111 c11 douane et ses clients. 

§ 3. - Le ,·épcl'lOirc et les piiTcs v iséos a11 ~ 2 doi­ 
vent être produits il pl'erni~Tc réqu isit ion du chef local 
de la douane 011 d'un f'oncl ionnu irr, uyaut au moins. 
Ic grade de con lrôlcur. 

~ 4. - Lr~ refus de• comumniquor Ic l'Ópcrluire 011 
les documents visr~s a11 ¼ 2, <'si c,rn~idé:ré comme 
refus d'exercice cl p1111i d'11nc• amende de 5,000 i\ 
25,000 francs. L'ag-('11! en ilouaur c·sl en outre i11tc1·dil 
[)Olll' une durée de 1 ù 6 mois: eu cas de récidive', 
l'amende esl do11hlc\: c•I l'a,!.t<·nl <011 douane <'si 1·a~·<\ 
déf'inilivcrncn! rlu n·gislr(' dinunatriculalion. 

\ri. 10. 
~aul' les cxccpl ious ù ronsc•nlir p.ir Ic \linlsll'c des 

Fi nnuct-s. l'agc11I en duuanc 11c fJ<'III déclarer gloha­ 
lcmcnt des marchandisos ra11g1\•s sous la mèmc posi­ 
lion larifnin· mais npparlc'1rn1tl ;1 dr·s clir-nts diffél'en(,- 

Art. 8. 
S 1. - De inschrijving' wordt gcncig-cnl of insre­ 

trokken uan de -personen rcroordccld weg-cm, bctlrng 
op het stuk van rcchlstrecksche, onrcchtstrocksche 
of daarmede gelijkgcstehle belastingen, wegens dief. 
sial, heling, oplichtlrur, misbruik van vertrouwen of 
eenvoudige or hc<frieglijkc bankbreuk wcg-l'ns k11c­ 
vr-larlj of orùkoopirur van ambtenaren. 

S 2. - De ont zegging waarvan sprake i11 artikel 7. 
~ 2, g·eldl mede voor 1h• in, 1 van dil artikel bedoelde 
pr rsoucn . 

Art. 9. 

§ 1. - De grcn,;cxpcditclll' houd! een junrfijksch 
repertorium in den door den \linisler van Financiën 
voorsrcschrcvcn vorm. Hij schrijf! daarin afzonder­ 
lijk, volgens cl.'n onafgebroken nummr-rrceks. al zijn 
verrichtingcn znowcl bij den invoer als hij den uit­ 
en doorvoer. 

Het nummer van elko inschrijvinu wordt ter zl'lf­ 
dor tijd als het mah-iculn-nummer van den grc11sex­ 
podilcur vermeld op th• aan clc dounne afgcgen·n 
overeenstemmende bescheiden op de hanrlclsheschei­ 
den en de geschreven instruetiën afg{:geven aan den 
gren,-;expcditeur door zijn ol iëuten met het oog op de 
Ic vervullen douaneformaliteiten, en op de brieven, 
documenten en dossiers van den grensexpediteur, 
uitgaande van of bewaard door hem, in verband met 
de door hem gedane of te verrichten douancwerk­ 
zaamheden. 

S 2. - Hel repertorium dient gedurende drie jaar 
na afsluit ing cr van bewaard met, Ier staving, alle 
stukken betreffende de lastgcvirur en de instructiën 
gegcYen door de cliënten met het oog op de vervul­ 
ling van de douaneformaliteiten en <lie hctrcffcndc 
de regeling- van de reken ing-cn 111).schcn grcMc:xpc• 
ditcur en cliënten. 

~ 3. - Hel repertorium en die in § 2 bedoelde 
si II k kcn cl icncn overgelegd op hel eerste aanzoek van 
het plaatselijk hooi'cl der douane or van een amble­ 
naar mei minstens den graad van controleur. 

§ 4. --- vVcigcri11g inzake vun hel repertorium of 
1 an de in § 2 hcdoc>ldc liescheidc'n Ic vcrlccncn, 
wordt aa11µ-l'zien ni, verhindering van werkzaam­ 
heden en mei een µ-cldboctc van· 5,000 tot 25,000 
frank geslrnfl. De grensexpediteur wordt bovendien 
gcïn lcrd icccrd voor een I ijd hes lek nm 1 tot 6 maand; 
bij herhaling (recidive) wordt de gclrlhoclc verduh­ 
held en de grensexpediteur voorgoed van de matri­ 
cula geschrapt. 

Art. 10. 
Behoudens de'. door rien Minister van Financiën Inc 

Ir slanc uitzonderingen, mag de grcmcxpcditcur ile 
onder dczclf de tarief post vernoemde maar -aan ver­ 
sch illcurlc cl iênlnn of ann vurschilh-ndo gi·a<lrc~,;l'l'r- 
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011 ;1 tle,:: destinataires dif'Iércnts quand ils assument 
directement la charge• des droi!s d'entrée. 

'I'oul« infraéli,111 i1 CPIIC inh-rdictinn , même si clic 
ne H' rattach« ,'1 au<:11n11 l'r.1111le 011 tentai ivo de i'randc, 
l'SI p1111ic (le,; pt•inPs c•lahli1·s par l'article n, § 4. 

Art. 11. 

L'agent en douane remet i1 chaque client un 
décompte de ses débours c! rémunóral ions d1·cssé 
d'après le modèle prescrit p,~r Ic \linistrc des Finnu­ 
Ci•s. lin dupljcnta comple! el exact \l11 dfroniptl' ·est 
conspn·,, il l'appu Ï (111 rép,•rloi I'('. 

,\ri. 12. 

Le :\Iinisfrc des Finance,-. pc11I intr-rd iro pour une 
dnr1•c de l 11 6 mois l'agc11I en donam.· convaincu : 

d1•11 toebchoorcnrle go<~deren niet in globo aangeven, 
,rn111H~Pr dezen reel: l!<I reek s den last der in voerrcch­ 
leu op zich nemen. 

Alle overtreding van dit verbod, zelfs al gaat Zl' 

met geen lwdrog or poging tot. hddrog gepaard, wordt 
gc~trnl'I zooals in nrf ikcl ~). § :41 i,; vermeld. 

Art. 11. 

1),, grensexpcdikur overhandigt aan eiken cliënt 
een rekeniw.,· van zi ·,i; 11ilscholl~n en hclooninccn h ' ~ 

opgemaakt naar h!•I (foor 1k11 Minislc1· 1.111 Financiën 
voorgeschreven nWÜC'I. Een volledig en juist dupli­ 
caat van de rckcniùg· wordt lol c;laving van hr! rcpr-r­ 
lmium bewaard: 

Art. 12. 
De ~lin.istcr van Finnnciën kan voor een duur van 

1 lol 6,.;u~and den gTensc:xpedile11r intcrdiccercn , die 
craa n sehllldig bevonden wordt : 

1• d'avoir méconnu, :111 d<•lrimenl des in_lér1'.'ts d11 l" ten nndeele van de hclnngcn van 's H.ijks Schat- 
Trésor, les instructions don11<:e;s par son. client, k ist , de instructiën te hchhcn miskend, gegeven door 
importateur 011 dcsl inatuir« de ln marchand isc, en; 'xiju cl iênl , importeur of persoon voor wicn de gocclc- 
,:11c de la déci a ral ion de; lia:-('~ d1· la p<'l\'Cf'il ion. dos nm bestemd waren, 111cl liet oog op de nangiftc Yan 
droits; dt• grondP.lngcn van de .inrnrdcring del' rechten; 

2° d'avoir trompé son di1·11i dan~ k d1~cori1f>I(•' visé 2" zijn cliënt Ic hebben bedrogen in de in art i- 
.;, l'article 11; kol ll lwd,wldP rokening; 

3.0 d'avoir an,u~xc; a11 r{,rwrloirc 1111.e copie• incom- 3" aan hel rep!~1·lori11n1 t'Cll onrnlleilig of onjuist 
plèlc 011 inexacte du décompte; nfschrifl van dP rekening Ic hchhcn gcrnrgd; 
4" d'avoir omis cl'insnil'(' :111 l'(;perloire 111H' ou pl u- 4° te hebhen nag-da1<'11 in hel repertorium een of 

sieurs opéralions. meerder» vcriich I i ngcn in Ic schrijven. 

En cas de récirlivc, l'age11I o n doua no esl r.i~·(• Mdï- Bij rcr'.idiv<' wordt dP g-rcnsc,qwdileur roo,·g(wcl 
nil ivcmont du registre tl'immntt-ioutailou.: van de mntriculn gcschrapl. 

Art 13. 

_\Ièmc• s'il c~I porteur d'une procural ion spéciale 
pour chaque envoi de marclurndiscs, l'nge1ll. en 
douane interdit 011 rnyê ·du rcgislrl' dirnruat.ricula tion 
ne fll'tll remplir, ni pnr .. lui-rnêrm- ,ii par personne 
inlcrpo~fr, aucune l'orrnalilé douu nièrr: pour compte 
·de IÎ!'r:-. li n'est reçu ;1 dóclarcr que Ic~· seules mar­ 
clwndi~l':- pour lc:-qucllcs lt•~ Jucl un-s aul lu-nfiqucs 
prouvent qu'il en est le propriétair«. 
En-ra" d'inf'rnct ion, il c·~t p1111i· d'un emprisonne­ 

menl <k 15 :1 60 jours cl rl'111H• amende (lp 5,000 /1 
25,000 francs. 

Art. 14. 

Art. 13. 

Z<;:lfs zon hij houder is van een bijzondere vol­ 
macht voor elke verzending van goederen, mag d1· 
gcïnlcrdicccrdc of van de malriculu gc~cl1r,1plc grc11s­ 
expediteur noch door zich zl'lf noch door iusschcn­ 
persoon gTcn do11ancforrnalit_eil voor rekcn inp vnu 
derden vurv nl len, Hij wordt slechts lo<'gclatcn tol ltPI 
aarurcvcn Yan ~-rwdcrcn waaromtrent uit de aul hcn­ 
lickc facturen hlijk t clat hij r-r <Il' l~ig('ll,Hlr van i!'. 
Bij ovcrlrerl ing , loopt hij een gevangenisstraf van 

15 Int 60 dagen en een gcl!lhoPlc van 5,000 lol 25,000 
frnnk op. 

Art. 14. 

L'agent en douane qui, ayanl suivi les instructions 
de son dient po111· lu tlécln1·atio11 ,'1 fnil'c ù ln douane, 
l'~I poursuivi [ud iciaircrncnt d11 chef de Iraurlc, peul 
sommer par exploit. d'h11b,-i1•r le Directeur des doua- 
1ws n11 nom de qui il n 1'(<; a,;signé de citer nussi le. 
clil'lll devant Ic tribunal corrcct iormcl. 

De g1·c11scxpc<lite11r die, de iustrucl iiin van zijn 
cliên l voor de na n (k douant- Ic docnn nnngifll' 
gevolgd hchbcnd , gerce li lel ij h wegens si uikcrij 
wordt vcrvolgrl , kun hij dcurwunrdcrsexploot den 
Bestuurder der Douanen, namens wicn hi] wPrd 
gcdagvanrd, aanmanen insgt•lijb den cliënl voor de 
cm1·c•ctin1wdc rcchlhauk f.p dagvanrrlrn. 
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Le juge peul, la fraude étant établie, absoudre 
ragenl en tlouaue ,-ïl condamne le client. 

Art. 15. 

L1•,- di:-.po;;itionl; ill'.~ arlidl';; 200 cl 201 lie la loi 
!-!•;11{,ralc du 26 aotH 1822 ,.,>ni applicables aux recher- 
1'111•,- "" la rraude eu rnul ièrc tic douane cl de taxe de 
consommation ('). 

(') Les articles 200, 201 et 247 de la loi générale du 
26 août 1822 sont conçus comme suit : 

Art. 200. --- A l'exception du terrain désigné à l'article 
177, et du cas prévu par l'article 182, on ne pourra faire 
aucune visite dans les bâtiments ou enclos des particuliers 
qu'après Ic lever et avant Ic coucher du soleil, et sur l'auto­ 
risation du juge de paix du canton dans lequel les bâti­ 
ments ou enclos à visiter sont situés. Ce fonctionnaire 
accompagnera lui-même ou chargera son greffier, huissier 
ou autre officier public, d'accompagner les employés dans 
leur visite. 

Art. 201. - Les demandes d'assistance devront toujours 
être faites par écrit; elles énonceront l'heure et le lieu de la 
visite, et le nom de I'jndividu chez lequel elle doit être 
faite. 
Si l'assistance précitée doit être accordée par l' Adminis­ 

tration communale, elle sera toujours donnée aux risques 
et périls des employés. 
Dans le cas où l'autorisation du juge de paix est requise, 

la demande par écrit devra être faite ou autorisée par (l'em­ 
ployé supérieur de l'arrondissement); par contre, le juge de 
paix ne pourra refuser l'autorisation que sur la présomption 
bien fondée qu'on a exigé l'assistance sans motifs valables. 

Art. 24 ï. - · Toutes (aütres) actions du chef de contra­ 
ventions, fraudes ou délits, contre lesquels les lois en 
matière de droits d'entrée (et de sortie) et des accises pro­ 
noncent des peines, seront portées en première instance 
devant les tribunaux correctionnels, et, en cas d'appel, 
devant les cours et les tribunaux compétents, pour y être 
instruites et jugées conformément au Code d'instruction 
criminelle. 
Toutes celles des actions susmentionnées qui tendent à 

l'application d'amendes, de confiscations, ou à la fermeture 
de fabriques ou usines, seront intentées et poursuivies par 
1' Administration 011 en son nom devant les dits tribunaux, 
lesquels, en tout cas, ne prononceront sur, ces affaires qu'a­ 
près avoir entendu les conclusions du ministère public. 

Dans les cas qu'un même fait de transgression aux lois 
précitées donne lieu à cieux actions différentes, dont l'une 
doit être intentée par le ministère public et l'autre par 
l'Administration ou en son nom, ces actions seront instruites 
simultanément, et il y sera statué par un seul et même 
jugement mais, dans ces cas, le ministère public n'agira 
pas avant que l'J\dministration ait, de son côté, porté 
plainte ou intenté l'action. 

De rechter kan, cens de fraude bewezen, de grens­ 
expediteur van rechtsvervolging ontslaan, zoo hij 
den cliënt veroordeelt, 

Art. 15. 

De bepalingen vau artikelen 200 en 201 der alge­ 
mene wel van 26 Augustus 1822 zijn van toepassing 
op de opsporingen van sluikerij op hel stuk van 
douanen eu van de verbruiksbelasting ('). 

(') Artikelen 200, 201 en 247 der aJgemeene wet van 
26 Augustus 1822 luiden als volgt : 
Art. 200. -·-· Met uitzondering van het terrein, opge­ 

noemd in artikel 177, en der gevallen, voorzien bij artikel 
182, zullen er geen visitatiën in de huizen, erven en panden 
van particulieren mogen plaats hebben, dan allen na zon­ 
neopgang en vóór zonneondergang, en op autorisatie van 
den Vrederechter van het kanton, waarin het te doorzoeken 
pand of erf gelegen is, welke ambtenaar zelfs zal mede­ 
gaan, of zijnen griffier, deurwaarder of ander publiek offi­ 
cier zal belasten om den ambtenaar bij de visitatie te ver­ 
gezellen. 
Art. 201. - De aanvrage tot assistentie zal ten allen 

tijde schriftelijk moeten geschieden, met uitdrukking van 
den tijd wanneer, de plaats alwaar, en den naam van den 
persoon bij wien de visitatie zal gedaan worden. 
Wanneer voorschrevene assistentie door het plaatselijk 

bestuur moeten worden verleend, zal dezelve ten allen tijde, 
ten pericule der ambtenaren, worden gegeven. 

In die gevallen dat de autorisatie van den Vrederechter 
wordt vereischt, zal de schriftelijke aanvrage door den 
hoogsten ambtenaar in het arrondissement moeten gedaan 
of geautoriseerd zijn, doch daarentegen door den Vrede­ 
rechter niet worden geweigerd, tenzij op gegronde ver­ 
moeden dat dezelve zonder genoegzame redenen mocht 
worden gevorderd. 

Art. 24 7. -- Alle (andere) actiën wegens overtred in gen, 
fraudes en misdrijven, waartegen bij de wetten, op het 
stuk van in- en uitgaande rechten en accijnzen, straffen 
zijn bepaald, zullen in eersten aanleg worden gebracht vóór 
de correctioneele rechtbanken en, ingeval van hooger 
beroep, voor de daartoe competente hoven en rechtbanken, 
ten einde te worden geïnstrueerd en berecht overeenkomstig 
het Wetboek van strafvordering. 
Zoodanige der bovengemelde actiën, welke strekken tot 

toepassing van boeten, verbeurdverklaringen of het sluiten 
van fabrieken en werkplaatsen, zullen vóór dezelfde recht­ 
banken, worden aangelegd en vervolgd, door of in haam 
van de Administratie; echter zullen dezelve daarin geen 
recht spreken, dan na de conclusiën van het openbaar 
ministerie te hebben gehoord. 
In die gevallen, dat uit dezelfde daad der overtreding 

der voormelde wetten twee verschillende actiën voortsprui­ 
ten, waarvan de eene door het openbaar ministerie en de 
andere door of namens de Administratie moet worden aan­ 
gebracht, zullen beide de actiën gelijktijdig worden geïn­ 
strueerd en daarop bij een hetzelfde vonnis worden recht 
gesproken; en zal in dat geval, door het openbaar ministe­ 
rie niet worden geageerd, alvorens de Administratie van 
hare zijde aanklachte heeft gedaan of de actie aangebracht. 
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Ad. 16. 

Le second ali11éa ile l'nrficlu 247 de la loi générale 
du 26 août 1822 (') est complété comme suit : 

u Toutefois, sur la demande écrite qui lui en est 
l'nitc par un fonctionnaire de l'Administration des 
douanes et accises ayant au moins Ic grade de Direc­ 
teur, Ic .Ministhe public petit requérir Ic juge d'in­ 
struction d'informer, l'exercice de l'action publique 
restant pour Ic surplus réservé ;1 l'Administration. ,, 

Art. 17. 

Les agents qui, en exécution des dispositions léga­ 
les sur la recherche de la fraude en matière de douane 
cl <l'accise, pratiquent une visite dans une usine, un 
magasin ou un tout autre endroit, y compris Ic domi­ 
cile privé d'un particulier, pe11,•c111, s'ils ont obtenu 
le brevet de commis technique 011 s'ils ont rang clc 
fonctionnaire, y saisir cl emporter les livres, corrcs­ 
pondanccs cl documents quelconques lie naturel, étn­ 
hlir la culpabilité des délinq11anl!- 011 ;1 mettre sur la 
trace clc leurs complices . 

Art. 18. 

Il est. accordé au personnel de surveillance d11 
Comité supérieur de Contrôle, pour la recherche et. la 
constatation de la Iraude, des pouvoirs identiques à 
ceux dont jouissent les ag<'nls de l'Administration des 
douanes cl accises. 

Art. 19. 

Le Ministre des Finances est aulorisé à prescrire les 
mesures nécessaires pour l'application de la présente 
loi. 
Toute infraction aux ri:g-lcmcnls pris en vertu de 

l'alinéaprécédent ('si punie d'une amende de 1,000 à 
5,000 francs. L'amende est doublée en cas de récidive; 
elle es! quintuplée en cas de nouvelle récidive cl Ic 
délinquant est en outre condarrmé ;1 1111 emprisonne­ 
ment de 8 ?1 30 jours. 

Donnó ;1 Bruxelles, Ic 10 mars 1934. 

Art. 16. 
Het I wecde lid van artikel 24i der algcmcenc wet 

nm 26 Augustus 1822 (1) wordt als volgt aangevuld : 
u Evenwel mag, op schriftelijk aanzoek hem daar­ 

toe gedaan door een ambtenaar van het Bestuur der 
douanen en accijnzen met minstens den graad van 
Directeur, hel Openbaar Ministerie de onderzoeks­ 
rechter vorderen Ic iulormceren terwijl de ui toef c­ 
ning van de openbare rechtsvordering aan hel Be­ 
stuur voor hel overige voorbehouden blijft. ,, 

Art. 17. 

De beambten die, Ier voldoening aan de wettelijke 
bepalingen omirent het opsporen van sluikerij inzake 
douanen en accijnzen, een fabriek, een magazijn of 
een heel andere plaats waaronder de privaatwoning 
van een particulier viaitcercn, mogen, zoo 1.c het aan­ 
stellingsbewijs van technisch klerk hebben verkre­ 
gen, or zoo hij den rang van ambtenaar hebbe, daar 
boeken, brieven en documenten aanslaan en mede­ 
nemen, aan de hand waarvan de strafbaarheid van 
de delinquenten kan worden bewezen of welke op hel 
;;poor van hun medeplichtigen kunnen brengen. 

Art. 18. 

Aan hel toezichtspersoneel van hel Hoog Comité 
van toezicht wordt, t.ot hel opsporen en vaststellen 
van sluikerij, machtiging verleend op volkomen den­ 
zclfdcn voel als de amblenarcn van het Bestuur der 
douanen en accijnzen. 

Art. 19. 
De Minister van Financiën wordt. ertoe gcmach­ 

tigcl de voor de toepassing van deze wel noodigc 
maatregelen voor Ic schrijven. 

Alle inbreuk op de verordeningen genomen op 
grond van het vorenstaand lid wordt gestraft. met. een 
geldboete van 1,000 lol 5,000 frank. Bij recidive 
wordt de geldboete verdubbeld; bij nieuwe recidive 
wordt ze vervijfvoudigd en wordt de overtreder 
bovendien tol een g-cvangcnisslraf van 8 tol 30 dagen 
veroordeeld. · 

Gegeven Ic Brussel, op 10 Maart 1934. 

LtOPOLD 

PAn I.E Roi : 
Le Ministre âes Finances, 

VAN 's KoNINGS WEGE : 

De Minister van fi'inanciën, 

llcmri JASPAR. 

(') Voir page précédente. (1) Zie vorige bladzijde. 


